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A helyzet.
Debreczen, október 19.

Az ellenzék vezérei közül Andrássy 
Gyula gróf az egyetlen, aki legalább elvi­
leg hangoztatja, hogy a külpolitikai szitu­
áció szempontját a maga állásfoglalásában 
az ellenzéknek sem szabad mellőznie, And­
rássy ezt úgy fejezi ki, hogy a külpolitikai 
helyzetnek vissza kellene hívnia az ellenzé­
ket és a kormányt egyaránt, hogy kölcsö­
nös engedékenység és méltányosság árán 
a parlamenti békét tegyék lehetővé.

Sajnos azonban, hogy ezt az igen he­
lyes és igen hazafias belátását Andrássy 
gyakorlatilag egyáltalán nem bizonyítja, 
mert ugyanebben a nyilatkozatában a par­
lamenti béke árául a kormányelnök szemé­
lyének feláldozását követeli.

Az egész ország tudomása szerint a 
többség vezére, a kormányelnök a nagy 
nyilvánosság előtt igen szabatosan körülírt 
kezdeményezéssel lépett elő. Proponálta a 
képviselői immunitás szabályozását az el­
nöki jogkör precíz körülírását, proponálta 
a pártok részéről delegálandó bizottságot a 
béke módozatainak megtárgyalására. Az 
ellenzéknek nem volt joga ahhoz, hogy 
ezeket a békét szolgáló, loyalis propozició-
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kát a legkomolyabban meg ne fontolja. És 
Andrássy se teheti azt, hogy efölött az ini- 
ciativa fölött egyszerűen elmegy és sze­
mére veti a többségnek, hogy békét nem 
kezdeményez. A végén is bajosan kezde­
ményezhet a többség valamit, ha a béke 
föltételeit az ellenzék akarja megállapítani 
és azután diktálni a majoritásnak.

Béke csak úgy jöhet létre, ha az ellen­
zék tudatára jön annak, hogy nem diktál­
hat. Legkevésbé pedig megalázó feltétele­
ket. Ha belátja azt, hogy a 256 tagú több­
ség nem vert had, hanem győztes sereg, 
mely erősnek érzi magát a közvélemény 
támogatásában. Az ellenzék hónapok óta 
járja az országot. Zichy Aladár, Bokányi 
Dezső, Molnár apát, Apponyi, Károlyi Mi­
hály piacról-piacra vonulnak. És az ered­
mény? A törvényhatóságok sorra bizalmat 
szavaznak a kormánynak. Ahol csak egy 
kerület képviselete megürül, ott a nemzeti 
munkapárt jelöltje kerül ki győztesen. Több­
nyire egyhangúlag, mert az ellenzék még 
torzsökös kerületében sem állit jelöltet. 
Nincs vállalkozó, aki kitegye magát a biz­
tos bukásnak.

Az ellenzéknek minden akciója ku­
darccal járt a többséggel szemben. Sőt 
egymás között való akciójuk is — az egye­
sülésre irányuló — minden erőfeszítés eile-
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nére is mindmáig eredménytelen és minden 
jel szerint az is fog maradni.

És ilyen körülmények között akar dik­
tálni a kisebbség a többségnek megalázó 
feltételeket?

Térjen vissza az ellenzék a kormány- 
elnök iniciativájára.

Vegye revízió alá a politikáját gya­
korlatilag is, úgy a saját helyzete, mint a 
külpolitikai helyzet szempontjából.

A novemberi delegáció alkalom arra, 
hogy magát a politikába újólag bekapcsolja.

Az uj delegációk előtt.
Mit fog tenni az ellenzék?

A fenyegető külpolitikai helyzetben is 
rendkívül fontossággal bir Magyarországra a 
belpolitikai helyzet alakulása, mert hiszen 
most sokszorosan szükség van a beibékére. 
amelynek megteremtéséhez az ellenzéknek, ha 
becsületes politikát akar követni, hozzá kell 
járulnia.

Különösen alkalmas az uj delegációk meg­
nyitása. Érdekes nyilatkozatot tett erre vonat­
kozóan egy kiváló munkapárti politikus, aki­
nek kijelentései e tárgyról a következők:

— Feszült külpolitikai helyzetben, világ- 
események forrongó készülődései közt, ko­
moly elhatározások szükségéből tartották ülé­
seiket Becsben legutóbb a delegációk. Tartót-

BOBS ÄÉiINO KALAPOK FEKETEKEL.
A nábob Semsey Lajos.

Irta: Móricz Pál.
1.

A magyarság földtartó nemes családjai 
között az eisőik közé tartoznak a Semsevck. 
Régi. hires, neves család a semsei Semsevek 
családja. Családfáinkat, melv Sáros vár­
megye szívós földiéből századok óta terebé­
lyesedik, az uiabb adományozása grófi ko­
rona sem tehette fénvesebbé. Hazafiul, tudós 
és eazdaerénvek dús virágai, gyümölcsei szá­
zadok óta pazarul ékesítik a Semsevek csa­
ládfáját.

A iógazda Semsevek százezernyi hold 
földbirtokai ma is több vármegyére terjed­
nek. A magvar tudományos életnek ma is 
C2v Semsev. a sok tekintetben különc nagv 
ur. Semsev András legoazarabb kezű istápo­
lója. Semsev András aoia volt az a Semsev 
Laios. az a maga ideiében országosan be­
csült magvar nábob. akinek az életéből né­
hány érdekes esetet, néhánv kedves lellem- 
Vonást itt elmondok. *

. Az 1800-as évek eleiére kell visszamen­
őnk. Akkoriéit volt fiatal leeénv Semsev. 
Bkbs. kedves, müveit és szén fiú volt Sein- 
feV Lajos, csupán az kedvetlenítette el az
A nagyérdemű hölgy­
közönség szives tudó*
Mására hozzuk, hogy

apját, aki a bécsi udvarnak nagvbefolvásu 
belső embere volt. hogy fia — hebegett . . . 
Talán emiatt is áldozta fel az inkább elmél­
kedő papi páivára fiát a buzgó katliolikus 
nagvur. Klerikus lett a fiatal Semsev Laios. 
Apia. Semsev András nem sainált a kiműve­
lésére semmi költséget. A szent földre. Jeru­
zsálembe is kiküldötte a fiatal klerikust. Az 
osztrák és magvar zarándokok számára 
épült kolostorban volt a szállása Semsevnek. 
Oda szállott ezen időközben báios fiatal leá­
nyával. nagv kíséretével Traun nevű dús­
gazdag osztrák gróf is. Bécsi palotájából iött 
a gróf. de mindjárt egv mag var vagv legalább 
is magvarul beszélő oan után tudakozódott 
a ieruzsálemi kolostorban. Megvigasztalta a 
gvardián:

— Kegvelmes uram. van itt egv fiatal 
klerikus, aki született magvar.

— Hivassa elő. főtisztelendő atvám — 
mondotta a gróf a németnek.

Hivatták, iött és ahogy illik, bemutatta 
magát a csinos klerikus:

— Semsev Laios vagyok ...
— Semsev! Az András fia? — a szóki­

mondó gróf elámult.
— Igen! — felelte csöndesen a szerénv 

fiatalember,
— Ez mégis, borzasztó. — pattogott a

gróf. — ez mégsem iária. hoev amikor a ma­
gvar nemzetnek szüksége van minden müveit 
fiára, egv Semsev. a valóságos belső titkos 
tanácsos, az aranv sarkantvus vitéz, a dús­
gazdag magvar nemes oaoi csuhába dtigia a 
fiát! Jó barátom az apád. de ez mégsem iária 
öcsém!

A szókimondó magyarbarát Traun gróf 
ieruzsálemi tartózkodása alatt még inkább 
megszerette a szerénv. okos. müveit fiút. 
Lánva kalauzolását is a fiatal klerikusra bízta. 
A fiatalok együtt iárták be a szent város, a 
szent föld andalító emlékezetű helveit. Álmo­
doztak a Libanon cédrusai alatt. Szakítottak 
jácintot, ibolvát a patak partiáról, ahol már 
a bibliás idők szüzei is andalogtak ... És a 
két fiatal szív lángra lobbant. Traun Klára 
grófkisasszonv és a fiatal klerikus megsze­
rették egymást. Az öreg grófnak bár seitelme 
sem volt az ifiak hirtelen támadt nagv sze­
relméről. öntudatlanul elősegítette a Krisztus 
sírjánál támadt szerelmi regénv boldog be­
fejezését.

Midőn Bécsbe visszaérkeztek, a szeren­
csés zarándokút örömére, a gróf lesriobb ba­
rátait meghívta a palotájába. A fiatal kleri­
kus aoia. az udvari belső ember. Semsev 
András is a meghívottak között volt. A gróf 
mindenik barátjának hozott valami kedves.

Arany Jáü08«ule*a 1. s*.
(Csanak-ház.)
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ták pedig a magyar ellenzék részvétele nélkül, 
sőt kicsinyes tüntetésektől kisérve.

— Még rendkivülibb körülmények közt 
nyílik meg a delegációk uj ülésszaka: az im­
már kitört háború zajában, a lángba borult 
Balkán tőszomszédságában, hatványozottan 
súlyos elhatározások küszöbén. Budapesten, 
tizenkét órányira az ágyuk dörgésétől.

— És a magyar ellenzék megint nem lesz 
jelen? Most is kivonja magát a most már iga­
zán életbevágó fontosságú tanácskozások és 
döntések felelősségének részesedéséből?

Nemzetközi helyzetünk, jövőbeli fejlő­
désünk roppant érdekei függnek külpolitikánk­
nak ily időkben helyes irányításától. Egy vi­
lág lesi szavunkat, mint a balkáni háborúban 
legközelebbről érdekelt, az európai béke szem­
pontjából legérdekesebb nagyhatalomét.

— És Apponyi, Andrássv — s az ellen­
zéknek államférfiul kaliberű többi nagysága 
még most sem érzi szükségét annak, hogy ne 
csak ceglédi vagy pápai népgyüléseken szóra­
koztassa a vasárnapok utcai közönségét — a 
sippal-dobbal való politizálás, a rendőrökkel 
való birkózás színes elbeszélésével, hanem az 
illetékes fórumon vegyen részt a világesemé­
nyeknek vagy legalább Magyarország külpo­
litikájának az irányításában?

— Nem hiszem. Nem. Az ellenzék nagy 
nevű vezérei nem folytathatnak malom alatti 
politizálást akkor, amikor a törvényhozás, u 
nemzet képviselete — amiben részük van — 
esetleg évszázadokra kiható elhatározások 
előtt áll. Az ellenzék nem végezhet magán 
olyan capitis diminutiót, hogy a jelenkor leg­
nagyobb politikai eseményei az ő beleszólása 
nélkül menjenek végbe — az ő szemeláttára, 
miközben ő mondva csinált sérelmek vessző- 
paripáján lovagol.

— Van rá mód és lehetőség, hogy az 
egész magyar nemzet, minden pártjának 
egyesitett erejével és tekintélyével hallassa 
szavát a történelmi pillanatban.

-— A nemzeti munkapárt nyolc delegátus 
tagja hajlandó lemondani azért, hogy helyük­
be az ellenzék a maga embereit jelölje és azok

vegyék át a megüresedő helyeket a delegá­
cióban.

— Ehhez természetesen ui választás 
szükséges a iképviselőházban: szükséges tehát, 
hogy az ellenzék lehetővé tegyen a maga rész­
vételével egy normális lefolyású parlamenti 
ülést. Azután pedig csakugyan nem lenne ér­
telme annak, hogy visszatérjen — macska­
zenés politikájához.

Íme egy kínálkozó alkalom egy csa­
pásra megszüntetni a pártközi viszályt és szol­
gálatot tenni a magyarság ügyének nemzet­
közi vonatkozásban is, minden megalázkodás 
nélkül, bravúrosan. Ha ezt az alkalmat az el­
lenzék elszalasztja, magára vessen a követ­
kezményekért, melyek csak abban nyilatkoz­
hatnak meg, hogy a közvélemény szemében 
a kisebbség véglegesen elveszíti hitelét.

Tisza István gróf 
a Kálvineum érdekében.

Köszönet az üdvözlésért.
Megírtuk, hogy a tiszántúli református 

egyházkor, két egyházmegyéje, az alsósza- 
bolcs-hajduvidéki, Kiss Ferenc esperes indít­
ványára, a debreczeni pedig Baltazár Dezső 
dr. püspök indítványára e hó 8-án Debre- 
czenben tartott közgyűléséből meleghangú 
táviratban mondott Tisza István grófnak, a 
protestáns világ vezérférfiának köszönetét 
azért a tevékenységért, amit a reformátusok 
nemes intézménye: a Kálvineum érdekében 
kifejtett.

A reformátusok ez évi közgyűlésének 
ugyanis legkiemelkedőbb pontja a Hajdúbö­
szörményben felállítandó Kálvineum ügye 
volt. Régi vágya ez már a reformátusoknak, 
amely otthonul fog szolgálni a református ta­
nítók és lelkészek árváinak. Most azután

nagy lépést tett a Kálvineum ügye a meg­
valósítás felé. A király előzetes jóváhagyá­
sával Tisza István gróf intervenciójára 
ugyanis a .kormány háromszázezer koronás 
államsegélyt illesztett bele a jövő évi költ­
ségvetésbe a Kálvineum céljaira.

A tiszántúli reformátusokat rendkívül 
megörvendeztette az az örömhír és siettek is 
köszönetüket kifejezni annak, akinek legtöbb 
érdeme van a Kálvineum felállításában: Tisza 
Istvánnak. A közgyűlés határozatikig ki­
mondta, hogy táviratilag üdvözli Tisza István 
grófot:

Gróf Tisza István
Geszt.

Debreczeni egyházmegyének most fo­
lyó közgyűlése megemlékezve Nagyméltó­
ságodnak arról a gondoskodó jóságáról, 
mellyel a Kálvineum részére az államkincs­
tár részéről háromszázezer koronát kiesz­
közölni méltóztaíott. Üdvözli Nagyméltósá- 
godat és hálás köszönetét nyilvánítja

Dávidházy János.
kábái lelkész-esperes, egyházi elnök.

Fráter Barnabás.
főgondnok, világi elnök.

A közgyűlés üdvözlő táviratára vonat­
kozólag tegnap válaszolt Tisza István gróf. 
Fráter Barnabás alispánhoz küldött levelet:

Geszt, 1912 október 16.
Kedves Barátom!

Fogadd és tolmácsold kérlek a debre- 
czeni egyházmegye közgyűlésének tisztelt 
tagjai előtt szives megemlékezésükért hálás 
köszönetemet. Szívből üdvözöl igaz hived.

Tisza István.
Így szól Tisza István köszönő levele, 

amely bizonyára élénk visszhangot és örö­
met fog kelteni a tiszántúli reformátusok 
körében.

becses ieruzsálemi emléktárgyat. Sernsev 
András annál kínosabban érezte magát, hogy 
a gróf barátia őneki nem juttatott semmit. 
Nem is állotta szó nélkül:

-- Kedves barátom, hát eneemet csak 
azért hívtál ide. hogy igv megszégyenítsél?

— Megérdemled ezt a leckét. — mondta 
Traun gróf. — de örvendezz, imhol mégis 
neked hoztam a legkedvesebbet! . . .

A gróftól kitárt szárnyasakon a fiatal 
klerikus. Sernsev Laios lépett be.

— Édesapám! —kiáltotta örömmel.
— Laios fiam. hát te itt vagy?
— Itt vagvok a gróf ur jóságából.
— Itt is fog maradni. — szólt a gróf. — 

mert az mégsem iária. hoev amikor a hazá­
nak. nemzetnek és uralkodónak minden fiára 
szüksége van. éppen egv Sernsev dugia ko­
lostorba a fiát.

— Ez már igaz! — a többi urak is helye­
seltek a grófnak, de a grófra is elkövetkezett 
a meglepetés, amikor a nekibátorodott kleri­
kus kinyilatkoztatta, hogy különben sincs 
többé kedve a kolostorhoz, mert ő. meg a 
fiatal grófkisasszonv szeretik egymást és a 
Krisztus sírjánál megfogadták, hogy egy­
másé lesznek . . .

A kolostorban kezdődött szerelmi regény 
vége: boldog házasság lett: hanem házassá­
guk nem lett tartós, koraiban elhunyt a fiatal 
grófnő feleség. Sernsev Laios háromszor há­
zasodott meg. A harmadik felesége. Kossuth 
Laios későbbi miniszterének. Szemere Ber­
talannak a nővére. Szemere Klára volt.

Sernsev Laios teljesen a gazdálkodásnak 
szentelte magas kort elért életét. Jobbágyai­
nak atvailag szeretett ió földesurok volt. A 
telet rendszerint kassai palotáidban töltötte, 
nyáron a balmazuivárosi feiedehni uradal­

mán. a harmincnégvczer holdas rónasávon 
időzött legszívesebben, ahol ódon nagv kas- 
télva ma is fennáll. A régi idők felséges em­
léke évtizedek óta csukott ablakainak száz 
üvegszemével busán, fájdalmasan hunvorog 
ki a haidu pusztákra. *

Sernsev Laios igazi atvia volt jobbágyai­
nak. Az emberi méltóságot legyalázó derest, 
a botozást már akkor kiküszöbölte a birto­
kairól. A kegvetlenkedő durva tiszteknek 
nála nem volt maradásuk. Megtörtént egv al­
kalommal. hogy a tiszttartó Sernsev tudta 
nélkül több taksásasszonvt a kastélv pincé­
iébe csukatott. Szoptatós volt az egvik asz- 
szonv s mert gyermekét nem kínálhatta meg. 
a teitől megdagadt a melle. Fájdalmában és 
a gyermeke után jajgatni kezdett az asszouv. 
Az asszonvi sírást a kastélv előtt sétálgató 
Sernsev is meghallotta. A pinceablakhoz 
lépett:

— Hei. ti! kik vagytok odalent??
— Taksásasszonvok!
— És miért siránkozol igv te ió asszony?
— Megdagadt a mellem! a szopós gyer­

mekemet siratom.
— Hát miért nem mégv haza a gyer­

mekedhez?
— Nem mehetek! A tekintetes tiszttartó 

ur csukatott ide minket . . .
— Heinve! — Sernsev felmordult. A tisz­

tilakhoz sietett. Csontnvelii nádpálcájával a 
kastélyig folvton maga előtt verte a hatal­
maskodó tisztet. A keménviil megpályázott 
ember kénytelen volt saiátkeziileg kibocsá 
tani a pincébe csukott asszonyokat. Az állá 
sát is elveszítette. *

Az újvárosi parasztiam előtt nevezetesek

voltak a Sernsev Laios zsebkendői is. Há­
rom. négy darab zsebkendő mindig volt a 
zsebében. Az utcán, az iskolában ezekkel tö- 
riilgette meg a kis maszatos iobbáev-evere- 
kek arcát, orrát. A gyerekektől ezenközben 
tudakozódott az aoiuk. az. an vilik, a testvér­
kéik felől! Ahol bairól. betegségről értésük, 
áldástosztó zsebkendőivel, kifoevhatlan iótc- 
kcnvságával mindjárt megjelent az újvárosi 
földesül'. *

Sernsev Laioshoz. az uivárosi földesur- 
hoz. méltó nemes lélek volt a község katolikus 
papja is. nagvontisztelendö Gergulics István 
plébános uram. aki minden jövedelmét a sze­
gé nv nén között osztogatta el. Midőn például 
az őszi angáriáiát megkapta, két-három sze­
kér szűrt, csizmát, sipkát és egvéh ruhane­
műt összevásárolt Debreczenben ez az öreg 
pap: azután az üres óliába rakatta be a hol­
mikat és onnét további eneedelemkérés nél­
kül kiruházkodott a szegénység! Ennek a 
gazdag jövedelmik tudós napnak nem volt 
szakácsnéia. csupán egv Márton nevű öreg 
szolgáin foglalatoskodott körülte. Egyetlen 
reverendáiéban temették el. Négy darab réz­
garas maradt utána, ellenben a derekán meg­
találták a szöges örvöt is . . . Ez a nap lélek 

zí i int is udvari oania. lelkibarátia volt Sem- 
sevnek. Becsülték, szerették egymást.

A Józsa Gvuri hírhedt cimborája, a ga­
rázdaságáról. tréfáiról rettegett gróf Kegle- 
vich meg Sernsev Jób révén sógorsáe volt 
Sernsev Laioshoz. Neki akart kedveskedni 
gróf Keglevich. amikor Józsa Gyurival az ui­
városi kastélyba vendégeskedni men vén. 
egv drága, meleg prémbundát csináltatott a 
Sernsev Laios ..szent naniának“.

No. látom, mégsem vagytok ti_o|van

Gyapjú szövetek legújabb kivitelben 
Gyapjú szövetek legnagyobb választékban
Gyapjú szövetek legolcsóbban

Szigorú szabott WEISSEb ABOÍeP 
árak mellett posztákBFBskedőnét, Dsbreczen, RossuiN L 
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Fuzionáló bankok
Debreceni pénzintézetek egyesülése

Érdekes s nemsokára bekövetkező ese­
ményről beszélnek most a debreceni pénzpia­
con. Két pénzintézetnek az egyesüléséről szól 
a liir, amelynek valódiságáért komoly pénz­
ügyi emberek szava kezeskedik.

A tervbe vett pénzügyi esemény minden­
esetre helyesléssel és elismeréssel fog talál­
kozni, mert a pénzpiac általános helyzetére 
csak kedvező lehet.

A tervbe vett fúzió a Debrecenvárosi Ta­
karékpénztár, az úgynevezett Vasutas-bank és 
a Gazdasási Takarékpénztár között menne 
végbe.

A fúziós terv fölött a legnagyobb titok­
ban a két pénzintézet igazgatósága között 
már égen folynak a tárgyalások s ezeknek 
legutóbb egy megállapodás lett az eredmé­
nye. amelyről pénzügyi körökben a követke­
zőket beszélik: A két pénzintézet, amelyek 
jelenleg egyenként 500000 korona alaptőkével 
bírnak, egyelőre a-z egyesült alaptőkék ősz- 
szegével, egy millió koronával fogják az uj 
régim alatt működésűket folytatni. Mihelyt 
azonban a pénzügyi helyzet javulni fog, alap­
tőkéjüket egy millió koronáról két millió ko­
ronára emelik föl.

A fuzionált intézetek uj üzletágaikat vesz 
be programjába. Az intézet vagy uj cimet 
venne föl, vagy megtartaná valamilyen for­
mában a fuzionált intézetek egyikének ne­
vét. A személyi kérdések elintézése sem okoz 
már nehézségeket, amennyiben a pénzügyi 
körökből nyert értesülés szerint már megál­
lapodás történt e tekintetben. Ugyanis mind­
két igazgatóságnak tagjai megtartanák az uj
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inézetnél helyeiket s az ügykezelést két igaz­
gató látná el, amint arra precedens már más 
debreceni pénzintézeteknél is megvan.

A pénzügyi körök s a magunk véleménye 
szei int is örömmel kell üdvözölni az ilyen fú­
ziót, mert csak természetes, hogy inkább le­
gyen kevesebb számú, de nagyobb tőkéjű 
pénzintézet, mint több, de kisebb tökével ren­
delkező törpe bank.

A fúziónak kipattant tervét néhányan 
azzal kommentálták, mintha ez valamelyes 
külső körülmény hatása alatt jönne létre, de 
mint pozitív megbízhatósággal bíró helyről 
értesülünk, ez a fölfogás nem áll helyt és a 
kommentálás téves, mert tisztáin és csakis a 
kölcsönös megerősödés és tőkegyarapodás a 
fúzió rugója.

A hajdudorogi püspökség 
legyen Hajdudorogon

Egy nyilatkozat a reformátussá^
Köréből

Debrecen város közgyűlésének közelgő 
határideje újból aktuálissá teszi a különben is 
mindig aktuális kérdést, a ha.idudorogi uj 
görögkatolikus magyar püspökség ügyét. De 
ennél sokkal aktuálisabbá teszi két másik 
dolog. Egyik a reformátusoknak elkedvei.v- 
nedése és — úgy érezzük magunk is - - a 
liajdudorogiaknak jogos szemrehányása. Es 
először ezt a szemrehányást szögezzük le:

— Ha Debrecen igazán akarná Hajdu- 
dorog javát s azt, hogy a püspökség az Igaz­
ságnak és méltányosságnak megfelelően haj­
dudorogon nyerjen elhelyezést, akkor nem 
állanának be konkurenseknek s nem hajta­
nák túl természetes előnyeiket vetve latba 
még Nyíregyházát is, amellyel szemben még

____ __________________________ 9

bátran vettük föl a versenyt. Nem is tekint­
hetjük Debrecent másnak, mint versenytárs­
nak, minden fogadkozása és kiélezetten han­
goztatott lojalitása mellett sem.

Így nyilatkozott egy hajdudorogi vezető 
ember és ismerjük el, nem alaptalanul.

Református körökben pedig aggodalom­
mal látják a görögkatolikus püspökség el­
helyezése kérdésének forszirozását. mert a 
mai világban, amikor minden felekezeti moz­
galom, amely térfoglalást, vagy hatalmi ter­
jeszkedést célbz, gyanús s amikor kétségte­
len, hogy a kaíolikusságban megvan, vagy 
legalább is igyekeznek egyesek fölkelteni — 
bocsánat az erősebb kifejezésért — az agg- 
resszivitást s amikor — szintén kétségtelen — 
az ecclesia militans gondolatának propagan­
dát csinálnak és pedig, mint tapasztaltuk, 
éppen Bús Jakabok és Banga páterek, a re­
formátusok szinte természetes aggodalomnál 
látják a debreceni katolikus püspökséget.

Mindezek mellett Debrecennek nem sza­
bad elfelednie, hogy Hajdudorognak törté­
nelmi nagy érdemei vannak s e nagy érde­
meknek a püspökség székhelyével való jutal­
mazása mellett szót emelt. Debrecen város 
szava nem lehet megváltoztatható rabuliszti- 
kával forgatható valami, annak sziklaszilárd­
nak kell lenni.

A mi álláspontunk eredetileg és mindig 
az volt, hogy Hajdudorogot illeti meg a püs­
pökség, Hajdudo-rog annak elfogadására al­
kalmas is, erős is és nem szabad vele szem­
ben azt az égbekiáltó igazságtalanságot el­
követni. hogy vásári árverésen elkótyavetyél­
jük azt az orra elől.

A reformátusok részéről fölmerült ag­
godalom szintén fontos és figyelemre méltó 
ok. ház aggodalmaknak legjobban kifejezést 
adott a református egyháznak egyik vezető 
embere, aki nyilatkozatában a reformátusok 
egyetemének fölfogását tolmácsolta. E nyi­
latkozat, amelyet ez a nagy pozíciót elfoglaló, 
tekintélyes egyházi ember tett munkatársunk 
előtt, a következő:

- - Erkölcsi lehetetlenségnek tartom Deb­
recen városára, hogy konkrét javaslatot te-

pogánvok. amilyen veszett a híretek. — az 
öreg Semsev felvidámultan dicsérte meg a 
két országos kuiont.

A vén nan még talán könvezett is. ami­
kor este Kegleviché’k a kastélyban hazame­
netele előtt ráadták a gvönvörii nrémbundát.

— Olyan ez. mint a meleg kálvha. atvus! 
— Józsa Gyuri az uiias bundában ugyancsak 
körülölelgette, köriiltanogatta a na not. A vén 
nan boldogan ballagott haza a bundában. 
Józsa Gyuri, midőn a szobáinkba vonultak 
Keglevich-csel. lefekvés előtt bökte ki a gróf­
nak: — te. Keglevicli. annyit mondok néked, 
hogy arról a szent napról alighanem bicská­
val kell lenyúzni azt a bundát?

— Ne beszéli mán olyan bolondokat! — 
förmedt fel Keglevicli. aki élt a gyanúperrel, 
tó vaev tán megint valami huncutságot csi­
náltál. Gyurka?

— Mán csak bevallom néked, naitás. 
hogy egy kissé lépnél bekentem a bunda bel­
sejét . . .

_— Tvüh! Az áldódat, akkor meneküljünk 
innét! Ha ezt megtudja Laios bátyám, hogv 
12V bantunk cl a szent Dániával, awnn lövői- 
dpz mind a kettőnket. Az ördög vitt volna 
el inkább. Gvurka!

A két ur még az éiszaka bucsuzatlamil 
cihaitatott. Debreczenben százhuszonöt fo­
rintért csináltattak eev reverendát az újvá­
rosi szent napnak. Nemzetes Sáska uram. a 
tiebrcczcni első szabómester, még másnap 
délelőttre — valami finnen következett — 
készen küldte ki azt a Keglevicli és Józsa 
urak hocsánatkérő levelével Semsev Laios- 
Hrk. A napról tényleg ug/ kellett lenyúzni a 
bundát. Az egyetlen reverendáin is bepisz­
kolódott.
—Mán csak bocsásson meg nekik, tisz-

Ősinkét,

telendő uram. — kérlelte a kedves Dániát 
Semsev. de bizony bárom esztendő is bele­
telt. mire Keglevicli és Józsa Gvuri ismét 
elmerészkedtek az tóvárosi kastélyba.

II.
Az egész Felsőniagvarországon híresek 

voltak a nábob Semsev l aios mádi szüretiéi. 
Akikortáit még virultak a Tokai-Hegvalia. 
szőlőtőkés barázdái. A szepesi urak sem kop­
tak ki annyira a folyékony arany kincses 
földiéről. Kövér ételillatokat füstölögtek a 
nyiri kúriák kéményei túl a Tiszáról, a szé­
les rónán, amelyre Tokai sziklaormós hcev- 
kupja mereszkedik.

Heteikig eltartott a Semsev Laios mádi 
szüretié. Főrendüek és a nemes családok 
öregie. fiatailia kedvesen barátkoztak az ui­
városi nábob szüretién. Politikusok mint sze­
relmesek megtalálták itt a maguk envhe zu­
golyát a száraz zsálya, ürömvirág szavú úri 
Dadában. Persze a virtuskodók. a tréfames­
tereik is helvet találtak itt a rakott fehér asz­
taloknál: hiszen Mádhoz nem messze esik 
Bodroglceresztur. ahol meg Józsa Gyurinak 
volt a szőlőié. Józsa Gvuriék is át-átruccaii- 
tak a Semsev Laios szüretiére. A vidám szü­
reti hangulatok között n komoly öreg ur is 
elnézőbb volt velők szemben.

— A ladomeczi tiszteletes ur nélkül nem 
ér ez a mulatság semmit...buitogatta a fia­
talságot Józsa Gvuri.

— Hagviatok békit annak a papnak! 
szólt korliolólag a nábob. de bizony ez eset­
ben a fiatal grófok, bárók és nemesek inkább 
hajtottak Józsa Gyurira. Négyes fogatokon 
robogtak el a ladomeczi papért. Ladomccz 
szegény kis református eklézsia ott a hegvek 
között. Mészégetőkből és kapásokból verő­
dött össze ez a falu Még a mania is bünte­

tésből került ide. Nagy Istvánnak hívták ak­
kor a ladomeczi tiszteletest. Mint családapa 
»áldás volt. mint egyházi szónokot a kiválóak 
között emlegették. Szellemes ötleteivel, ere­
deti tréfás történeteivel, remek iiótás hang- 
iával meg a társaságoknak volt a lelke tisz­
teletes Nagv István mindaddig, ameddig a 
ix.r a földre nem gáncsolta, mert a borosi- 
kancsóval szemben tehetetlenné vált ez a de- 
i'é’k ember. Ha egyszer nyelvét borba már­
totta. roevásignvelte az italt tiszteletes Nagy 
István és ugv berúgni senki sem tudott az 
gesz J'okai-Hevvalián mint a ladomeczi nap. 

Ez volt a félve kerülgetett, fájdalmas gyö­
nyörűsége. ebből kerekedett az egész trak­
tusban veszekedett iszákos hire is.

— Hennve. bernivel — Semsev Laios 
aggályosán csóválta meg a felét, midőn La- 
vomeczről visszarobogtak a fogatok és meg­
látta. hogy Józsa Gvuriék muzsikaszóval 
hozták a ladomeczi panot. — hát. hát tiszte­
letes uram. iól-iól tudhatia. tudhatia azt. hogy 
én. én szívesen, szívesen látom, látom ma­
gát. de mégis, mégis most . . .

Méltóságom uram. nem a magam jó­
szántából lőttem én. Erőszakkal hoztak el az 
arak.

— Jól van. no iól van! Most már azután, 
már azután ügyeljen magára a tiszteletes ur.

— Osmerem a gyarlóságomat — felelte 
kcseredetten a iózan nan: de mikorra már 
úgy éjféltájt aludni ment a nábob. Nagy Ist­
vánnak kivirávosodott a kedve, itcés vizes- 
nohárból nyelte az illatosán pezsgő öreg sza­
morodnit és lábai is annyira meggyengültek, 
hogy dikcióiát csakis n falnak támaszkodva 
bírta elmondani a ladomeczi nan. Reggelre az 
asztal alá kennt. Józsa Gvuriék még csilla­
got is rugattak vele.

nsnyai lepra 
kizárólag csak a
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gyen a görögkatolikus magyar püspökseg- 
re vonatkozóin mindaddig, arnig I >orog 
végképpen cl nem -esik. mert ha konkrét 
javaslatot tesz, rögtön konkurrense lesz 
Majdudorognak, pedig ugyancsak erősen 
hangoztatta, hogy csak Hajdudorog után 
kíván jönni.

— Debrecen anyagi ereje is a végletekig 
forszírozott, pár hó előtt a belügyminiszté­
rium akkor, amikor a református főgimná­
zium internátusa ügyében Debrecen városá­
hoz rendeletet intézett, e rendeletben kife­
jezésre juttatta azt is, hogy Debrecen város 
több vallási és kulturális célú áldozatra nem 
képes.

— Református körökben — mondhatom 
— nagy megütközést keltett az. hogy már 
a debreceni állami egyetemmel kezdik kap­
csolatba hozni a katolikus szeminárium 
kérdését, ami természetesen a debreceni 
egyetemet református jellegéből telicsen ki- 
vetköztetné, holott a tiszántúli református 
egyházkerület éppen ezért a jellegért hoz­
ta meg nagy áldozatát, főiskolánknak fölál­
dozásával. És éppen ezért nyomult elő­
térbe a protestáns egyetem fölállításának 
eszméje is.

— Azután meg provokálásnak is tarta­
nák azt, ha a kisded debreceni görögkatoli­

kus egyházzal kapcsolatban püspökséget 
állítanának fel. Épp úgy, mintha állam­
költséggel Esztergomban állíttatnék föl az 
otttni kicsi református egyház kedvéért 
református püspökség. Ezt a katolikusok is 
piovokálásnak vennék, aminthogy az is 
volna.

- Végül meg kell még mondanom, hogy 
református körök hangulatából Ítélve, va­
lószínű, hogy a görögkatolikus debreceni 
székhely erőltetése föl fogja dúlni azt az 
áldásos békét, amely mellett Debrecen fej­
lődhetett s amelyben eddig minden vallás 
felekezet megtalálta egymással szemben a 
szeretetben a kölcsönös érintkezést.

E nyilatkozat után s tekintettel arra, hogy 
Debrecen városa első szava mellett meg kell, 
hogy maradjon, a törvényhatósági bizottság 
közgyűlésének nem maradhat más kötelessé­

ge, mint minden más szempontot félretéve, 
Hajdudorog mellett erősen és végérvényesen 
állást foglalni Debrecen városának minden be­
vonása s bármilyen formában elvként való 
odaállitása nélkül, mintha Debrecen Konkur­
rense akarna lenni Majdudorognak.

Annál inkább tiltakozni kell minden olyan 
inszinuáció ellen is, amilyen a Pesti űrlapban 
is valami ostoba, vagy tendenciózus híradás 
nyomán megjelent s- amely felekezeti kérdé­
seket akar beleerőszakolni az egyetem, és a 
püspökség dolgába és visszavonást előidézni 
a békés város, a Kálvinista Róma polgárai kö­
zött, ahol a református kultúra alatt olyan 
szépen, békében tudott fejlődni ez a város, a 
mely nagyságát és jelentőségét végre is a re- 
foi mátusságinak köszönheti.

A Concours Hippique
nevezését lezárták

Harminc értékes dij és hatvanon 
felüli jelentkező

Az a lovasjáték, mely e hó 25-én és 26-án 
fog lefolyni, minden hozzáfűzött reményt fölül­
múl pompájában és fényében. Ma záródott le 
a -nevezés és az ország legjelesebb sportnevei 
a hadsereg és az arisztokrácia díszes csoport­
ja siettek, hogy a Concours Hippique fényét 
jelenlétükkel emeljék. A nagyértékü és művé­
szi kivitelű tiszteletdijak holnaptól kezdve a 
Nizzai virágcsarnokban lesznek kiállítva. — 
Mintegy 60—711 nevező jelentette be Lóránt 
József sport-egyleti titkárnál részvételét, akik­
nek kivonatos névsorát itt közöltük:

Hátaslovakon vesznek részt a különböző 
versenyekben: Bissinger Nándor gróf .... a 
ltok, gróf üsekonics Gyula. Prónav Sándor 
százados, Issekutz Győző főhadnagy, gróf 
Erdödy Rudolf, Sárcssv László százados, 
Szabó Lajos főhadnagy, báró Maasburg fő­
hadnagy, gróf D'Orsay főhadnagy, Eder őr­
nagy, Havas százados, Forrav Ernő, báró

A szőlőszedők között sokan voltak lado- 
meczi református hívek is. Ezek botránkoz- 
tak meg a leghevesebben a szerencsétlen nap­
iok állaootián. Bizonv az egyházkerületnél is 
feljelentették a ladomeczi oaoot. Még mielőtt 
az egyházi bíróság döntött volna a botrány 
felől, a miskolci szuperintendens, aki barátia 
és iskolatársa volt a szerencsétlen természetű 
ladomeczi papnak, maga elé idézte tisztele- 
tes Nagy Istvánt.

— Ládd. ládd! Már megint mibe keve­
redtél! Most már igazán nem tudom, mit csi­
náljak veled? Hiszen Ladomecz a legutolsó 
eklézsiám és ha híveid rádsütik ezt a bot­
rányos részegségedet, most onnét is taka 
rodnod kell. Családoddal egviitt földönfutóvá 
leszel.

PüSDÖkbarátia korholásárn könvbe bo 
rult a gyarló Nagy István gyermekes kék 
szeme:

— Én egész esztendőben visszatartottam 
magamat! Nem kerestem ezt a szüreti alkal­
mat. Az urak erőszakkal vittek el Mádra 
ahol azután a gyarlóságom ismét legyen­
gített . . .

— Judod mit? ■— a püspöknek ecv öt­
lete támadt — keresd fel Kassán Semsev 
Lajos urat. Kérd meg szénen, ha ő méltósága 
azon szüreti összeiövetel alkalmából hajlandó 
bizonyítani a józanságodat, akkor beszélhet 
te ellened az egész Szabolcs- és Zemolénvár- 
megye, nem hogy Ladomecz! . . Meghagyunk 
papnak.

Nagy István tiszleletes igen busán, igen 
leverten állított be az öreg Semsev Laios 
kassai palotaiéba < s nagy szontvolodottan 
rátért a mondókáiára:

— Hiszen, n éltóságos uram is tudia azt

Nem magam kerestem ezt az alkalmat, 
erőszakkal vittek bele Józsa Gvuri nagysá­
gos urék.

Semsev elmélyedve, elkomolvodva hall­
gatta a szerencsétlen ember nanaszkérését..

— Tiszteletes barátom. Isten látia lelke- 
met. hogy szeretnék segíteni magán, de hát 
én. aki egész életemben elkerültem, most ősz 
felemmel hazudjak? . . .

—- Akkor iái nékem! Jai az ártatlan csa­
ládomnak — megtört feie mellére bukott a 
ladomeczi napnak.

Mono, édes barátom 1 Mindamellett 
megkísérlem, csak ne busulion annyira. Hátha 
mégis segíthetek — az uivárosi öreg nábob 
íróasztalához ült és n következő bizonyság- 
levelet adta ki a napnak: — ..Bizonyítom, 
miszerint tiszteletes Nagy István ladomeczi 
lelkész ur Simon-Juda hetében, a mádi szü­
retemen magát tartózkodva viselte és mér­
tékkel ivott. Semsev Laios s. k.“ — Nagyobb 
hitelesség okáért címeres pecsétjét is a le­
vélre ütötte Semsev. A bizonvitvánv alap­
ién Nagy István megmaradt a mészégetők 
papiénak, de Semsevre sem mondhatta rá 
senki, hogy hazudott. A kapatos nan tény­
leg tartózkodva viselte magát, midőn a fal­
hoz támaszkodott. A nemes szamorodni bor­
hoz is elég szén mérték volt az itcés pohár . . *

Semsev Laios. ez a fejedelmi vagyonú, 
fejedelmi lelkű magvar nábob az 1850-es 
években hunyt el. Balmazuiváros elárvult 
kastélya évtizedek óta csukott, homályos 
üvegszemekkel sötétlik a napfényes h-Mu- 
pusztákra. Nemcsak a vén kastély árvult el 
azóta, árva lett. árván maradt Halmaz ' os 
szegény taksás népe is.

Kaply, Lichtenstein százados. Adda hadnagy, 
báró berg őrnagy. Bérezel hadnagy, gróf Esz- 
lerházy testörhadmagy, Galg-óczv István, gróf 
Goes lilánus hadnagy, Vogetinszkv ulánus 
hadnagy, Brzezowszky ulánus főhadnagy, 
Ambrózy hadnagy, báró Raich hadnagy, báró 
Schmuben-I Hirneisz, gróf Amdrássv Géza, 
gróf Széchenyi László, gróf Lónvav Gábor, 
Ilimmel százados, Maiiasteriotti kapitány, 

Lipcsey főhadnagy, Hegedűs hadn-agv Pintér 
főhadnagy.

A kocsiversenyekben: Gróf Eszterházy 
Lajos, Veesey Zoltán, Olasz Elemér. Lipcsey 
Zoltán, Sterich-er Lajos, Kovács Sándor (né­
gyes), Kandel Farkas (négyes). Debreczen 
szab. kir. város (ötös), Forrav Ernő. Ulmer 
Tibor, dr. Strelinger Győző, Kovács Gyula 
alispán stb.

A hölgyek közül részben lovagolni, rész­
ben hajtani fognak: báró Fiáth Ilona, báró 
Sennyey Ilona, gróf Pongrácz Vilma, gróf 
Vay Jeli! a, Streicher Andorné, gróf Dessewffy 
Miklósné, beremcei Kovács Sándorné, Ko­
vács Miklősné, Forray Ernőné. Prvhradny 
Henryné, Perczcl Etus, Irinyi Lili és Pokoly 
Margit.

A jelentkezők közül igen sokan Ausztriá­
ból, sőt néhányan Németországból is érkez­
nek, úgy, hogy a pénteki és szombati nap va­
lósággal ünnepi jellegül esz.

Egy vezérkari tiszt
a balkáni háborúról

Egy rendkívül előkelő kéozettéseii és 
fontos katonai kérdésekben rendszerint iól 
tájékozott vezérkari tiszt, a következőket 
mondta:

Mi, katonák, hogy megmondjam az 
igazat, nem igen tudjuk komolyan venni az 
egész balkáni felzúdulást. Nagy kár, hogy a 

ugari társadalom ; z ismeretek hiánya miatt 
ulbecsüli a itiozgah iát cs hogy a politikusok 

sem értenek eléggé a dologhoz, minélfogva 
nem tud megnyu^odn ia közhangulat s ezért 
rendkívüli károkat szenved a megbénuló ke­
reskedelmi élet s olvasom, milliárdba megy 
már a tőzsdei veszteség. Pedig a legnyugod- 
tabhan dolgozhatnánk, amiért olyan hangos 
most a Balkán.

— Mert szinte kizárt dolog, hogy mind­
ebből komoly háború s különösen, hogy euró­
pai háború legyen. Hiszen nézzük csak az 
adott viszonyokat. Az összes balkáni szövet­
ségesek hadereje számba nem jöhet a török 
haderő mellett. — A szövetségesek katonái­
nak felszerelése, kiképzése, fegyelmezettsége 
katonailag nagyon alacsony nívón áll. Vala­
mi rendszeres hadjárat nem is várható tőlük. 
Ellenben az ottani rettenetes terep az ő fő­
erejük. Ebben bízhattak, ugylátszik. Csakhogy 
a török óvatos és amint látjuk is. nem siet 
a fekete hegyek közé, ahova a tél is irtózatos 
szigorral jön, hanem hagyja magát megveret­
ni a török és engedi előrenyomulni a szövet­
ségeseket, hadd jöjjenek le délfelé. a nyíltabb 
terepre, ahol az éghajlat kedvezőbb és ahol 
nem lehet a sziklák mögül gyilkolni, hanem 
komoly katonai műveleteket kell végre­
hajtani.

— Itt aztán óriási könnyűséggel fogja 
megsemmisíteni ellenfeleit a török, melyet 
csak clszántabbá tesz, hogy mint a döntésig, 
csak vereséget kellett szenvednie. Ez a kime­
netel kétségtelen. — És erősiti ezt az a körül­
mény is, hogy miután a török kicsalta ellen­
feleit, a szövetséges hadak élelmezése szinte 
lehetetlenné vált. Mindössze négy ut van a 
Balkánra délfelé, hihetetlen szűkületekbe vájt 
utak, melyeken át képtelenség egy hadsereg 
után szállításait lebonyolítani, különösen, 
mert a török itt is fel tud lépni nvugtalani- 
tólag.

És most tessék elképzelni, egy fegyel-

Női halipfopma-liűlöiilegesséüB
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mezeden, rosszul felszerelt seres:, amelyben 
niég 60 éves emberek is vannak, éhezik és 
túlnyomó erő készül lecsapni rájuk és ne fe­
lejtsük, hogy naponta egy millióba kerül a 
mozgósított csapatok fentartása. a török pe­
dig huzza-haiasztja a elöntés ideiét, érthető 
okokból. Csak hadd dobálják ki a millióikat. 
Ugyan; hány napig bírják? És milyen lesz 
majd akkor ez a hadsereg. Ész nélkül fog 
visszafutni.

—- Ellenben ez a pont az. amire most 
senki sem gondol, a lapokban ennek nyomát 
sem látom, ez a pont az, amelven nekünk is 
meg keltene mozdulni. Nevezetesen kiéhezett, 
elvadult, elfajult, felfegyverkezett, tönkretett 
seregek fognak csatlakozni a balkáni orszá­
gokban, amelyekkel a kormányok nem fog­
nak bírni. Ezek a ban pák nem akarnak majd 
visszatérni foglalkozásukhoz, hanem a rablás 
lesz a kenyerük. Egy rettenetes anarchia lesz 
és végül majd csakugyan nekünk fog kelleni 
rendet csinálni. De ez a dolog csak majd ta­
vasszal lesz aktuális. Addig nem lehet moz­
gósításról szó.

részben kedvező fogadtatásra talál e reform 
és annak kezdetben bekövetkezhető káros ha­
tásai elháríthatok.

Ez alapon a kamara felhívja kerületének 
gyáripari és kézművesipari érdekeltségét, 
hogy a heti bérfizetéseknek szerda estére át­
helyezését általában kísérelje meg.

Debrecen, 1912. október 10.
A kerületi kereskedelmi és iparkamara 

nevében:
Szent-Királyi Tivadar, l)r. Rdcz Lajos, 

elnök. s. titkár.

Egy debreceni ifjú karrierje.
Idill a tengerparton.

Az abbáziai babérfák és platánok szegé­
lyen örök tavasz húzódik át. Finom meleg­
ség arad itt a téli lepelbe burkolt Monte-

fl hétköznapi bérfizetések
Felhívás a gyáriparosodhoz
Ismeretes az a mozgalom, hogv a gyár­

vállalati és ipari munkások heti béreiket ne 
szombtom kapják ki, hanem a hétnek egy más 
napján, mert a szombati fizetéseknek nagy­
részt következménye a vasárnapi dorbézo­
lás s az, hogy sok szegény munkáscsalád a 
következő héten kenyér nélkül marad.

Legutóbb a Gyáriparosok Országos Szö­
vetségének debreceni fiókja is foglalkozott e 
kérdéssel és azt igen helyesnek tartotta. - 
Most pedig a debreceni kereskedelmi és ipar-

Maggiore táján, tavasszal és ősszel pedig a 
buja termés valóban mámorossá teszi a köz­
érzést. Még az angol flegma is felolvad és 
szentimentálissá ritkul ebben a paradicsomi 
atmoszférában. Az álmodozókból pedig ha­
mar rajongók vállnak. Abbázia ősszel és ta­
vasszal a szerelmek Eldorádója.

Nagyszerű asszonyok és páncélos cson­
tozata ifjak adnak akkor egymásnak talál­
kozót s amint a Ouarnero-kávéház térés er­
kélyén, vagy a Casino des Etrangeres paza­
rul berendezett mulató-termeiben összetalál­
koznak az egymástól mértföld távolságra élő 
emberek, a levegőben mintha titokzatos szik­
rák, láthatatlan delejes érzéseik vibrálnának, 
egymásfelé hajlanak a párok. S akik orszá­

kamara intézett fölhívást c kérdésben a deb­
receni gyár vállalatokhoz és iparosokhoz.
A kereskedelmi és iparkamara szerdára ter­
vezi a bérfizetést. Az erre vonatkozó fölhí­
vás a következő:
A kereskedelmi és ivarkamara fölhívása a 
gyárvállalatokhoz és ivarosokhoz a szerdai 

béri izet és tdrg vában.
Évek óta több Ízben mozgalom indult oly 

célból, hogy az ipari munkások heti bérki­
fizetése szombat este helyett a hét valamely 
más napján történjék. Szükségessé teszi e 
változást az a szomorú tapasztalat, hogv a 
munkások egy része a fizetést közvetlenül 
követő munkás zünetes napon keresménye 
nagyrészét elkölti, maga az alkoholizmus ál­
dozatává lesz, családja pedig nyomorral küzd. 
Másrészt a munkás családjának szükségletei 
beszerzésében is fizetésre következő vasár­
napi munkaszünete akadályozókig hat. Ha a 
bérfizetés valamely hétköznapon történnék, a 
mikor a munkást a pénz elfecsérlésére alka­
lom sem csábítja, másrészt családiának szük­
ségletei beszerzésében munkasziinetes nap 
akadályt nem támaszt, e bajok lényegesen 
csökkennének, bárha természetesen tökélete­
sen kiküszöbölésüket remélni nem lehet, mert 
gyönge akaraterejü és leküzdhetetlen hajla­
mú embereket az alkoholizmustól megmen­
teni sikertelen törekvés.

gok, társadalmi rétegek és faji kiválódások 
szerint voltak szétválasztva, itt egymásra ta­
láltak a nagy emberáradatban. Ha igaz az 
a mondás, hogy egyszer Nápolyban lenni, 
aztán meghalni: ez az élet, — mennyire nem 
aforizma az a népies mondás, hogy Abbázia ■ 
ban azért van örök tavasz, mert itt a szere­
lem éli nászéjszakűjdt.

S hogy az érdekházasságokhoz meny­
nyire nem kedvez ez a tájék, azt az alább 
szövődő regény fogja telivér reálitásával 
beigazolni,

A francia vikomt és a
magyar grófnő.

Pár év előtt a téli szezon végén az ab­
báziai strandon egy elegáns fekete asszony 
s egy szőke német-franciának látszó ur kel­
tettek feltűnést. Az asszony villogó szemé­
nél csak a gyémántjai voltak nagyobbak, mig 
a férfi a maga egyszerűségével is az előkelő 
arisztokrata benyomását kelthette. Két hétig 
némái, mentek el egymás mellett a nő és a 
férfi, a harmadikban azonban, mintha a le­
vegő láthatatlan idegszálai szőtték volna, már 
egymás oldalán találta őket a közvélemény.

A kamara e meggondolás utiáu azon el- j 
határozásra jutott, hogy a szombat esti bér­
kifizetésnek szerdán estére áttételéért akciót 
indit. E változásnak lehetősége és várható 
esetleges hátrányai felől is tájékozódni kíván­
ván, a kerület helyi érdekképviseletei utján 
behatóan kutatta a kamara az érdekeltség 
nézetét. E kutatkozás eredményeként végre 
megállapítható, hogv úgy a gvár vállalátok. 
mint a kézmii iparosság részéről túlnyomó

—- Egy magyar grófnő!
És egy francia vikomt! Sietett meg­

állapítani az a láthatatlan valaki, aki ezen a 
helyen az emberek sorsát számon tartj i. 
Almi senki sem törődik senkivel, mégis 
mintha egyéb dolga sem lenne, mint a kö­
rülötte levők történetét kikutatni. Pár hét 
múlva pedig az egyik előkelő villa diszkrét

termeiben eljegyzési lakomához ültek a ház­
beliek. Nem volt ott más idegen, csak

egy debreczeni Ifjú.
A strandon másnap azonban már tudták 

a fejleményeket s azt mondták, hogy az a 
fiatal ember nemcsak a vőlegénynek, de a 
menyasszonynak is bizalmas —• barátja! 
Persze a pletyka nem sokáig tarthatta magát, 
mert az eljegyzést csakhamar követte a la­
kodalom s a fiatal pár útra kelt. hogy a 
leendő férj országát és nemzetségét meglá­
togassa. Azt mondják, ott a menyasszonyra 
sok meglepetés és csalódás várt s sem azt 
a fényt, sem azt az arisztokráciát nem találta 
fel, amit a férje és családja kilátásba helye­
zett. A vikomt ősei ugyanis egy évszázad 
előtt még tekintélyes kereskedők voltak, akik 
a „kereskedelem terén kifejtett érdemeik el­
ismeréséül“ kaptak valamely nemességet s 
igy jutottak az idők háborús fordulása révén 
a vikomtsághoz is. A mi hősünk nagyapja 
azonban már csak uj címerét hagyhatta fiára, 
aki mint vámhivatal,nők nevelte fel a maga 
sarját, a mi hősnőnk uj férjét.

Úgy hogy pár hét után a grófnő ezt a 
táviratot küldte Abbáziában üdülő család­
jának:

— Boldogtalan vagyok és elhagyatott- 
sdgomban csak az szolgál mentségemül, 
hogy mindezt előre tudtam,. Barátunkkal 
közöljétek címemet.

Mimi.
Aki mindent nyerni 
vagy veszíteni akar.

Aznap este, mikor a sürgöny hazaérke­
zett. nagyot dobbant egy barnára sült deb- 
reczeni fiúnak a kebele. Érezte, hogy a sze­
rencse a sarkába szegődött s elhatározta, 
hogy bírókra kél azzal: vagy nyerni mindent, 
vagy elveszíteni, amije még van. Mondhatom, 
nem sokat veszíthetett volna.

Aznap este a Casino des Etrangeresben 
pompás estélyt rendeztek a Fiúméba érke­
zett angol flotta tiszteletére. Csaknem min­
den szalonképes tagja megjelent ott a két 
városnak, a gazdag Fiuménak és a vagyo­
nos abbáziai kolóniának. Az angol tengerész- 
tisztek természetesen teljes számban. Gyö­
nyörű nők és atléták egymást váltogatták. 
S csak fejedelmi udvartartás közepett fejt­
hető ki olyan pompa és fény, amennyi itt 
ezen az estén megnyilatkozott. Természete­
sen az emeleti termek „lovasjátéka“ is zsú­
folt tribün előtt folyt s ugyancsak megfor­
gatták Fortuna istenasszonyát az aranyakért 
való harcban. Ahol máskor szerény koronák 
gurultak, most csengő aranyak futottak a — 
játékasztalokon.

Ez időben kelt szárnyra országszerte an­
nak a szenzációnak, mely hírül adta, hogy 
sprengoltdk az abbáziai iát ékbankot. A sze­
rencsés nyerő pedig nem volt más. mint a 
márki és magyar grófnő bizalmas barátja, a 
szóbanforgó debreczeni ifjú, akinek simára 
borotvált és barnára stilt arca, atléta termete 
és mély tüzii fekete szemei ma is élénk em­
lékében élnek a tengerparton siesztáló hölgy­
közönségnek.

Őszi és téli újdonságok not

j Dehreczen, Fű-tér SS
1 HUNGÁRIA kávéház mellett. ■■■■•

félő’ őkben. Divat bundák, plüscn és szőrme kabátok eány- ás gyermek
bőik

oo Csipke-, selyem- és szöíetfelousok, divatos kdöt
muffok. Costümök, pongyolák, színházi és esti köpenyek divatezlnelibew.
ok dús választéka a legolcsóbb szabott aiak me,lett. SS
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Egy avlátikus története.
A gyógyszerész — mert úgy volt be­

jegyezve a szerencsefia a kurlistába — más­
nap már a keleti cxpresszen robogott tova a 
tengerpartról s mint jóbarátainak bejelen­
tette, Páris volt utjának célja.

— Aviátikus leszek! — mondta szokott 
könnyedségével s aki ismerte, tudta róla, 
hogy ura marad a szavának.

Csakugyan három hónap múlva már ol­
vastuk is, hogy a francia mezőnyön egy fiatal 
aviatikus tiint fel bámulatraméltó ügyessé­
gével és vakmerőségével. A lapok a foto­
gráfiáját is közölték, ráismertünk, ő volt, a mi 
és a vikomt, meg a magyar grófnő közös ba­
rátja. Majd a tavasszal egy kínos botrány­
ról érkezett hir az abbáziai társasághoz, 
mely a longchampsi versenytéren támadt 
a vikomt és a mi, meg a magyar grófnő ba­
rátja között, akik súlyos természetű párbajt 
vívtak, melyben a vikomt veszedelmesen 
megsebesült, úgy hogy egy' előkelő szanató­
riumba kellett szállítani, ahol sokáig és ön- 
feláldozóan ápolták. Úgy, hogy a grófnő meg 
sem várta mig felépül, hanem hazajött a ten­
gerpartra s mint később értesültünk, beadta 
kérvényét a vikomtta! kötött házassága fel­
bontása iránt.

A nyáron pedig már csak a grófnőnek 
volt barátja, a mi barátunk s ma a beavatot­
tak úgy tudják, hogy ha a válóper, mely a 
legjobb utón van a befejezés felé, véget ér, 
a magyar grófnő és a debreczeni aviátikus 
férj és feleség lesznek.

— Egy kikötéssel — mondta a grófnő 
— ha lemond az — aviátikáról.

— Óh hisz már a legmagasabb csúcsig 
jutottam! — szólt az aviátikus. aki mint ér­
tesülünk, hanyag elegánciát megtartva, 
csakugyan le is mondott az aviátikáról. fis 
aki ismeri, tudja róla, hogy amit mond, azt 
meg is szokta tartani.

(gy. zs.)

Művészet
HOEHN ALFRÉD ÉS ION MANÉN a 

Zenekedvelők Társaságának hangversenyén.
A debreceni hangversenyek között bizonyára 
legelső rangú lesz az a két hangverseny, 
melynek időpontját a napokban állapította 
meg a Zenekedvelők Társaságának (Filhar­
monikus Társaság) elnöksége. A múlt ciklus 
hangversenyei között talán legintenzivebb 
hatású volt a csaknem ismeretlen nevű 
Hoehn Alfréd hangversenye, ki hatalmas mű­
vészetével egv csapásra meghódította a kö­
zöm - 1 Azoknak, kik tüneményes zongorá-

kinek uiból való szere,oeltetésp-e méltóan 
büszke lehet a Társaság agilis elnöksége: 
hangversenye november 26-án les-*- l,—,g- 
versenv megtartása előtt még rátérünk Mé­
nén művészetének méltánylására.

ÄHÁBORÚ
Folyik a harc mindenfelé 
Lehangoltság Szerbiában

A megindult háború véresen folyik min­
denfelé. A törökök ma már négy oldalra har­
ci Irak -s mindenütt előrenyomulnak, mig az 
egyesült balkáni államok részéről érkező, 
vagy az ő hadiszállásukról keltezett még hi­
vatalos táviratokról is kiderült, hogy azok 
hazug győzelmi híreket terjesztettek.

A legutóbbi eseményekről a következő 
táviratok számolnak be:

A GÖRÖG HADÜZENET.
Konstantinápoly, október 19.

A görög követ tegnap délután a török 
külügyminszternek kormánya nevében jegy­
zéket adott át, amelyben Görögország meg­
üzeni Törökországnak a háborút.

PÉTER KIRÁLY BETEG.
Nis, október 19.

Péter király az úti fáradalmak kövefkez- 
keztében megbetegedett.

NAGY AJÁNDÉK.
Becs, október 19.

Rothschild és Guttmann testvérek száz­
százezer koronát adtak az osztrák-magyar 
légiflotta céljaira.

A LELKES TÖRÖKÖK.
Konstantinápoly, október 19. 

Úgy a török hadseregben, mind pedig a 
lakosság körében óriási a lelkesedés. Min­
denfelé csak a török fegyverek győzelmei­
nek híreit terjesztik. A lelkesedést növelik 
azok a tudósítások, amelyek arról szólnak, 
hogy a szerb és montenegrói csapatokat több 
fontos pozícióból a törökök kiverték.

TÖRÖKORSZÁG TÁMAD.
Belgrád, október 19.

A török hadsereg mindenfelé támadólag 
lép föl és átvette az offenzivitás szerepét. — 
Most már a balkáni államok hadseregei a vé 
delemre lesznek kénytelenek szorítkozni.
KÜLÜGYMINISZTEREK TALÁLKOZÁSA.

Róma, október 19.
zását hallották, bizonyára emlékezetükben Berfhtold gróf’ az osztrák-magyar mo- 
van az. hogy a közönségnek nemcsak bárnu- naidiia külügyminisztere, holnap, október hó

20-án utazik el Pécsből Rómába, hogy bemu­
tatkozzék az olasz királynak. Berchtold gróf 
találkozni fog di San Oiuiano gróf olasz kül­
ügyminiszterrel is. Külügyminiszterünk va­
sárnap Pizába utazik, az olasz királynál pe­
dig 22-én jelentkezik audenciára.

Morgan Kiehn, Löb és társa bankárok Török­
országnak 250.000,000 frank kölcsönt aján­
lottak fel.

Konstantinápoly, október 19.
Egy estilap jelentése szerint a pénzügy­

minisztérium Pullique Dotte intézettel meg- 
álapodást kötött 150.000 fontnyi előleg dol­
gában.

BOLGÁROK VERESÉGE.
Konstantinápoly, október 19.

Az Alemdar jelentése szerint a bolgárok 
Karabunárnál vereséget szenvedtek és nagy 
veszteségekkel félórányira bolgár területre 
vonultak vissza.

HARCOLNAK AZ ALBÁNOK.
Konstantinápoly, október 19. 

Jusszcef albán vezér jelenti, hogy Felsö- 
dibrából az összes albánok a harctérre vo­
nultak.

A GÖRÖGÖK TÁMADÁSA.
Konstantinápoly, október 19. 

Hivatalos helyekre érkezett jelentések 
szerint a harcok az összes határokon meg­
kezdődtek. A görögök a tüzelést Mehume és 
Purnarpete közelében kezdték meg. A harc 
folyik.

DÖNTÖ CSATA KÜSZÖBÉN.
Belgrád, október 19.

A döntő ütközetet három-négy nap múl­
va várják. Szerbiában bizonyos idegenke­
déssel vették tudomásul, hogy Görögország 
megüzente ugyan a háborút, de az ellensé 
geskedést még nem kezdték meg.

LEMÉSZÁROLT FALVAK.
Belgrád, október 19.

Nisből érkezett maeánielentések szerint 
török bandák Kruseváctől északra átlépték 
a szerb határt és három faluban lemészárol­
ták a lakosságot. Hivatalos megerősítés még 
nem érkezett.

latáf szeretetét is telies mértékben meg­
nyerte a fiatal mester, kit valósággal nem 
akartak elbocsátani a zongorától a pódium 
körül tapsolok. Ez óriási hatás bírta az elnök­
séget arra. hogy Hoelint azonnal fölkérve "rra 
hogy 1912—13. évi ciklusban is el iöiiön
hozzánk. November 10-én lesz a kiváló mű­
vész hangversenye, s már ióelöre figyelmez­
tetünk minden zenebarátot, how a zonvora- 
müvé^pk egvik leeielesebhikének iátékát i 
meghallgatni el ne mulassza! — Gvönvörii1 
szórni ta-estéie teszi előttünk emlékezetessé _
Joan Manént. a legjelesebb soaiivol hegedűst. Nationalbank és a National

KÖLCSÖN A TÖRÖKÖKNEK.
Konstantinápoly, október 19. 

Az Alemdar jelentése szerint a Fürst
Cety Bank, a

Sötét bűn
Egy elvetemült ember 

kegyetlenkedései
Püspökladányról jelentik: Felháborító 

esetről kapott tegnap jelentést a kir. ügyész­
ség. — Derecske községben egy elvetemült 
ember csaknem félholtra kiűzött egy kis is­
kolás leányt. A kegyetlenségek egész soro­
zatát akarta véghez vinni a:z ártatlan kis te­
remtésien, azonban legsötétebb szándékát 
nem tudta megvalósiteni, mert éppen az utol­
só pillanatban kiszabadították kezei közül a 
tehetetlenül vergődő áldozatát. A megdöbben­
tő eset részletei a következők:

Szecska Antal 44 éves dohánvkertész tiz 
éves kis leánya, Mária, bejár iskolába a köz­
ségbe. A 'tanítónő megbízta az eleven, ügyes 
gyermeket azzal, hogy a közeli rőfös üzlet­
ből hozzon neki valami holmit. A kis Szecskó 
Mária el is indult. Azonban amint a sarokhoz 
ért, megszólította egy ismeretlen ember.

A kis Mária menten hozzászaladt, a bá­
csi megsimo'gatta és kérte, hogy kövesse az 
udvarba, ahol cukrot ad neki. mert ő szereti 
a jó gyermeket. A kis leány persze nem ha­
bozott, megörült az Ígéretnek s belépett az 
udvarba.

Az idegen megragadta s erőszakkal von­
szolta fel a 19 lépcsőfokos feliáraton a padra. 
A gyermek torkaszakadtából1 visított. — Erre 
a gonosz firma 20 fillért csúsztatott a maii-

Fehérneműt, csipkefüggönyöket, női blnusohat legszebben tisztit FEUERSTEIN
PlOM S)ai.KT|{K I

Pkcz-utcza M. sz. (Lampmiit palota. Arany lános-uíoza 16. sz. mosó intézete Plaoz-utozs. 63.
Telefon szám: Főüzlet 11-67. sz. Fióküzlet 732. az
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kába, hogy hallgasson, ámde ezzel nem ért 
célt. Utötte-Vertc a kis gyermeket, öklével 
kétszer is a;z arcába csapott. E rémes jele­
netre figyelmessé lett az átellenben levő tem­
plom tornyából a harangozó. Csekő Bálint, 
aki a pad nyitott ajtaján át jól láthatta a bor­
zalmakat, azonnal elhagyta helyét s rend­
őrökkel sietett a kis leány megmentésére.

A brutális ember akikor is folytatta ke­
gyetlenkedéseit, amikor odaérkeztek s csak 
nagyncliezeu sikerült az áléit, vérző gyerme­
ket kezei közül kivenni. A tettest a község­
házára kísérték a rendőrök s ott Benutti Gyu­
la 34 éves püspökladányi bádogossegédnek 
mondta magát. Az eljárásit megindították a 
bestiális ember ellen. A kis leány súlyos be­
tegen fekszik.

HÁZASSÁGKÖTÉS
akadályokkal

Ahol az írások 
nem beszélnek

Apró falucskákban még mindig lassan 
mozog a közigazgatás szekere. Hiába, rozoga 
az alkotmány és néha az egyik kerék, vagy 
ebben egy szög megcsökönyösödik s azt hi­
sz:, hogy miatta már megáll a világ forgása. 
Ilyen kis incidensől kaptunk most is hírt a 
szomszédos Szabolcsvármegyéből, melynek 
egy kis községében Gyárén, az a nem min­
dennapi eset fordult elő, hogy a jegyző meg­
tagadta az anyakönyvi közreműködést egy 
esküvőnél, ahol az okmányok már hetek előtt 
rendben voltak s csupán az az aggálya voit 
az anyakönyvvezető urnák, hogy az eske­
tendő párt személyesen nem ismerte.

Hiába igazolták a tanuk, sőt a menyasz- 
szony apja is, aki vármegyei bizottsági tag 
hogy semmiféle turpiság nincsen a dologban 
a falu pennája nem hitt önmagának s csak 
mikor már a násznagy ingerült, sőt fenyegető 
magatartását látta, volt hajlandó törvény pa­
rancsolta kötelességét teljesíteni és a jegye­
seket a házasságkötelékébe iktatni.

A kissé szokatlan stílusról következő ér­
tesüléseink vannak:

Vági István debreceni ékszerész pár hét 
előtt jegyet váltott Glanz József csapi föld- 
birtokos leányával Mariskával. Az esküvőt 
e hétre tűzték ki s Gyíire község anyakönyvi 
hivatalát is megkeresték e célból, amely il 
letékes, hogy a fiatal pár frigyében a házas 
ságkötést eszközölje. Minthogy az iratok 
rendben voltak és a szabályos kihirdetés is 
megtörtént, mi sem állta útját a házasság- 
kötésnek s annak lefolytatása végett a nász 
nép meg is jelent a gyiirei községházán. 
Minthogy a jegyző még nem volt fenn híva 
tahiban, a segédjegyző vette fel a szokásos 
adatokat, amiket mindjárt be is jegyzett az 
anyakönyvbe.

Tizenegy óra után aztán megérkezett 
főjegyző, aki igen komoly úriember lehet 
mert alighogy bejött, beletemetkezett hiva 
talos aktáiba és tudomást sem akart venni 
a szobát betöltő násznépről. Mikor pedig a vő 
legény előlépett és udvariasan kérte, hogy 
szenteljen pár percet számukra is. nem éppen 
a legbarátságosabb modorban riadt fel.

Kik maguk? Nem ismerem magukat! 
fin Vági István debreceni ékszerész 

vagyok — mondta a vőlegény — és ez 
hölgy a menyasszonyom.

fin pedig Glanz Miksa vármegyei vi 
rilisla vagyok mondta az egyik tanú 
kit ön igen jót ismer, fis magam is kérem
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teljesítse kötelességét a jegyző ur. Hisz 
tpirjaink rendben vannak?!

Ha országgyűlési képviselő is az ur,
I ezzel nem érem be. Igazolják magukat!

1 ermészetes, hogy ilyen előzmények 
án nem éppen rózsaszínű hangulatban állt 

ott a násznép sem, hanem erélyesen kövctcl- 
teljesit.se kötelességét a jegyző. Vági Ist­

án pedig hivatkozott születési bizonylatára, 
atonaadó könyvecskéjére s a törvényre és 

most már a leghatározottabban utasította 
issza az insziuációt, amivel a jegyző illette, 

hogy az okmányok másé is lehetnek.
Olyan izzó volt a hangulat, hogy csak 

njszállon múlott, hogy tettlegességre nem 
került a sor a násznép és az anyaköny vveze- 

-:özött, aki végre is jobbik eszének enged- 
e, teljesítette kötelességét.

Valószínű azonban, hogy az esetnek a 
szabolcsi vármegyeházán folytatása lesz, 

:ert a menyasszony tanúja és rokona Glanz 
Miksa és apja az alispánnál, a hatalmától el­
ragadott közhivatalnok ellen a fegyelmi fel- 

Icntést megteszik. Úgy mondják, az eset- 
ez közelállók, hogy a jegyzőt az indíthatta 

erre a nem mindennapi lépésre, mert régebb 
keletű feszültség van közte és a menyasszony 
tpja között.

Mindenesetre jellemző példa a közigaz­
gatás államosításának eszméjéhez.

A Kisújszállási Népbank ügyészé 
vizsgálat alatt

Országos hullámokat vert fel az a vétkes 
manipuláció, mely a Kisújszállási Népbankot 
tönkretette, hiszékeny parasztokat kizsákmá­
nyolt s a körmönfont bűnügyek olyan kom- 
plcnciumát követte el, hogy hónapok óta 
hiába fáradozik kibogozásán a szolnoki ki­
rályi ügyész, csak nem tud a végére jutni.

A bűnös manipuláció főszerzője: az igaz­
gató időközben le lett tartóztatva, — a fő­
könyvelő és a voit ügyész pedig Debrecenbe 
hurcoikodtak, hogy itt kezdjenek uj életet.

Pár hét előtt lapunk hasábjain látott nap­
világot az a hir, hogy a bank volt főkönyve­
lője ellen, aki egy itteni nagykereskedőnél 
kapott alkalmazást elfogatási parancsot ad­
uk ki s Szőcs rendőrbiztos este 10 óra után 

igen ügyes utón lakásán letartóztatta. Ma 
meg arról értesítenek bennünket, hogy az 
ügy másik főszereplőjét Deák Sándor dr ügy­
védet, aki a Kisújszállási Népbank ügyésze, 
titkára és minden más egyebe volt, szintén 
letartóztatták.

Pár nap előtt érkezett a szolnoki kir. 
ügyészségről a debreceni rendőrségre a meg 
keresés, hogy nevezett lakását puhatolják ki, 
vegyék felügyelet alá s a legközelebb induló 
vonattal szállítsák Szolnokra.

A rendőrség a távirat vétele után nyom­
ban intézkedett is s megállapította, hogy 
Deák Sándor csakugyan Debrecenben tartóz­
kodik. Vigkedvii-Milláiy-utea 27. szám alatt 
van a lakása, ahová ki is szállott az egyik 
rendőrbiztos s a letartóztatást elrendelő táv- 
hatot felmutatva, a rendőrségre kisérte a 
kétségbeesett ügyvédet, akit még a délután 
folyamán átkisértek Szolnokra. Állítólag ne­
ki is sok része van a bank manipulációiban, 
melyekkel a jobbára paraszti sorban levő hi­
székeny igazgatóságot félrevezették.

Jászi Viktor dr.
a kolozsvári egyetem tanára

Végtelen nagy örömmel vettük tudomá­
sul és közöljük azt a hirt, hogy a kolozsvári 
Ferenc József kir. tudományegyetem jogi 
kara a napokban megtartott ülésén, a Nagy 
Ernő dr. Budapestre való meghívásával meg­
üresedett magyar közjogi tanszékre minden 
pályázat mellőzésével egyhangúlag Jászi 
Viktor dr. debreceni akadémiai dékánt hívta 
meg Amily örömet érez e kitüntetés hallatá­
ra, éppen oly fájdalommal tölt el mindenkit 
az a tudat, hogy ily kiváló embert vészit el 
a távozással Debrecen város társadalma.

Jászi Viktor dr. a legkiválóbb magyar 
közjogászok egyike, akinek a nagy horvát 
közjogi viszonyokról szóló kiváló munkája 
ma is a legkiválóbb források közé tartozik. 
Fontosabb munkái közé tartozik még a 
pragmatica sanctióról szóló magyar Jogász 
Egyleti előadása és a Magyar Közigazgatási 
Jog tankönyve elinti nagy munkája, amely­
nek eddig megjelent első kötete egészen uj 
irányt mutat a közigazgatási jog tanulmá­
nyában.

Említésre méltó müvei még a Klotürról 
irt és más közjogpeiitikai munkái és a szo­
ciológiai téren pedig a Kollektiv Lélek cimii 
dolgozata, amely a tömeg pszihologia terén 
igen jelentős fölfedezéseket tartalmaz.

Két év előtt az akadémiának rektora volt 
s akkor a tanszék szabadságáról tartott igen 
értékes s feltűnést keltő székfoglalót.

1894. óta jogtanár, 1902-ig Kecskeméten, 
cítöi kezdve Debrecenben tanított, közben 
egyetemi magántanár lett, különben ügyvédi 

itése is van.
Debrecenben jelentős állást foglalt el. — 

Tagja volt az egyházkerületi közgyűlésnek, 
jegyzője az igazgatótanácsnak, tagja a ma­
gyar Jogász Egyletnek s Társadalomtudo­
mányi társaságnak. Minden jelentős mozga­
lomban részt vett, igy igen magas érdemeket 
szerzett a debreceni Népiroda megalapításá­
nál. A Szabad Iskola egyik kezdeményezője 
szintén c volt.

Kartársai körében igen nagy szeretetnek 
örvendett, kik a lehető legmelegebben- fogják 
eibucsuztatni a magas képzettségű férfiút, a 
kit a kitüntető megtiszteltetés minden tekin­
tetben méltán ért.

Színház
HETI MŰSOR:

VASÁRNAP: Délután Asszony faló, operett. 
(Mérsékelt helyárakkal.)

VASÁRNAP: Este Limonádé ezredes, énekes 
vígjáték. Újdonság. (Kisbériét.)

HÉTFŐN: Limonádé ezredes, énekes vígjá­
ték. (A bérlet.)

KEDDEN: Trench báró, operett.
SZERDÁN: Kis gróf, operett. (C
CSÜTÖRTÖKÖN: Cigánybáró,

(A bérlet.)
PÉNTEKEN: Limonádé ezredes, énekes 

játék. (B bérlet.)
SZOMBATON: Limonádé ezredes, énekes 

vígjáték. (C bérlet.)
VASÁRNAP: Délután Sasfiók, verses dráma. 

(Mérsékelt helyárakkal.)
VASÁRNAP: Este Tolonc, népszínmű. (Kis­

bériét.)
HÉTFŐN: Taifun, színmű. (A bérlet.)

(B bérlet.) 
bérlet.) 
operett. —
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Saohir szinoad. Ezen a dinen f. hó 27-től 
lietenkint háromszor nivósnak icórlkező elő­
adásokat tóénak rendezni a ..Kovái“ naeder- 
mében színtársulatunk taeiai Laithav veze­
tésével. A miisor eevfelvonásos drámáik és 
kacaetató bohózatokat, valamint teliesen ni 
kunlék és maeánszámokat ölel fel. melyeket 
időnként eeves külföldi attrakciók tóénak 
változatossá tenni. Bővebbet a minden alka­
lommal megjelenő falragaszok tartalmaznak 
maid ismertetve a műsor telies anvaeát.

A Limonádé ezredes. Ez ni sláger (me­
redtnek vásárnál) e hó 20-án este lesz a nrne- 
mieric. Az előadás, tekintve a szerencsés sze­
ren kiosztást egyike lesz az évad legsike­
rültebbjeinek. A szereniők: ßo-^dv 1 ili. ít. 
Serfőzv Etel. M. Tordav Erzsi. Máthé Gyula. 
Kassav Károly. Székelv Gyula. Fahissv Ist­
ván. L. Farkas Pál. Szabó (ívnia stb. mindem 
elkövetnek a siker érdekében. Percei Carola 
nagy érdemieket szerzett a táncok betartá­
sa körül. Az előadást Irmav Béla rendezi.

Molnár Ferenc és Nagy Endre a debre­
ceni szinnadon. Zilahv Gvula igazgató mee- 
szerr fővárosi színházak legutóbb két 
darabiát. Molnár Ferenc a ..Farkas“ rimti 
színmüvét. valamint Nagy Endre Miniszter- 
elnök“ cimii bohózatát. Mind a két név ga­
rancia arra. hogy e darabok színre hozatalát 
irodalmi eseménynek nevezhess ük. Beava­
tottak Mc'nár Ferenc legutóbb alkotását a 
darabjai között a Iceklaszikns'thbnek neve­
zik. A Farkas először a wieni Bureszinliáz- 
ban kerül színre.

LEGÚJABB
Éjjeli telefontudósitás

Zbnony, október 19.
Belgrádban nagy az elkeseredés, hogy 

az első ütközetekben, amelyekben túl­
nyomó részben belgrádi csapatok vettek 
részt, igen sok előkelő polgár vett 
részt. A hir nagy lehangoltságot keltett. — 
Ugyancsak lehangolta a hatóságot az is, 
hogy megcáfolták a Prisztina elfoglalásáról 
és egyéb győzelmekről szóló híreket. A ha­
ditábort a szerbek Vranjába helyezték át.

Ziniony, október 19.
Blaevsót és két szomszédos községet a 

basibozukok és armauták elfoglalták és föl­
perzselték.

Vranjánál 15 kilométernyire a törökök 
minden hidat fölperzseltek. Isovácot és Bo- 
jenovácát elfoglalták.

A szerbek nagy vereséggel visszavonul­
tak, a törökök szerb földön üldözik őket. - 
Ugyancsak nagy vereséget szenvedtek a 
szerbek Preiovác környékén is és Zarevose- 
lónál, amelyet a törökök bevettek.

SPORT
— Kettős bainoki football mérkőzés. Ma

délután fél 2 órai kezdettel mérkőzik a NAC 
a BM FE csapatával. Ulánna fél 4 órai kezdet­
tel a Nagyváradi Törekvés a DKASE csapa­
tával mérkőzik. Mindkét mérkőzés ieui ér­
dekes lefoivasumik \o -T- mivel a Nagy­
váradi Förekvés megerősödve veszi fel a 
küzdelmet a DKASE ellen. Ugyancsak a 
DM FE egészen ui össz^'iifo-ban rendkívül 
megerősödve áll ki a Nagyváradnak legfőbb 
csapata a NAC ellen. — A mérkőzések a 
DKASE Ferenc József-uti snort nálváián 
(Margit-fiirdő mögött) lesznek megtartva.

A DNySC vasárnap Nagyváradon tartja 
bainoki football mérkőzését a Nagyváradi 
Sport Clubbal.

I

Rablók az express-vonaton.
Az aeroplán és a mozdony versenye. 

Dráma a levegőben.
I.

Végtelen amerikai rónaság. Messziről -kö­
zeledik Southern-Pacific vasút éjszakai ex- 
presszvonata. A sínpár egyre világosabb, a 
vasút elrobog a sötétségben. Egy állomás tűnik 
fel. Penecia a neve. Az őr kitűzi a zászlót, sza­
lutál, az expressz szédületes gyorsasággal fut 
tovább. Most a mozdony látszik és két eny­
hén piros színnel megvilágított alak: a fűtő és 
a mozdonyvezető. Egyszerre kihalóinak és fi­
gyelni kezdenek a messzeségbe. Távolról egy 
piros lámpa ragyog, mint valamely megrázó 
félelmes Jelenség. A masiniszta izgatottan 
gesztikulál: a piros lámpa veszedelmet jelez. 
A két kormos ember nekifekszik a féknek, a 
rohanó vasút döcögni kezd, néhányat zökken, 
aztán megáll. Az úttest: mély árok. terméskő 
korláttal. Felfegyverkezett, ijesztő alakok ug­
rálnak fel a kocsisorra. A postakocsi: három 
egyenruhás tisztviselő pipázik csomagokon, 
pénzeszsákokon és ládákon. Az ajtó felpattan, 
négy rabló revolvert szegez rájuk. Először 
védekezni akarnak, de a másik pillanatban 
mar felemelik a kezüket, jelzik, hogy az erő­
szaknak engednek, megadják magukat. A rab­
lók fosztogatni kezdenek, először a pénzeszsá­
kokra vetik magukat. A hálókocsi: megriadt 
utasok, félig öltözött álmos-arcú férfiak és nők 
bámulnak ki az ablakon. Nyolc rabló tör be:

kezeket föl!
Egy utas, hatalmas termetű, borotvált 

arcú, dús hajú amerikai férfi revolvert ránt 
elő. A rablók leütik és kidobják az ablakon. Az 
asszonyok jaj vesz ékel ve nyújtják át ékszerei­
ket: a rablók átkutatják a hálófülkét . . .

II.
A zsákmány: negyvenezer dollár.

Újból a postakocsi belseje: a három hi­
vatalnok a földön fekszik, a kezük zsineggel 
lekötve. A hálókocsi folyosója: az utasok sza­
naszét hevernek, mind kifosztva, egymáshoz 
fűzve. Az utolsó kupé: a kalauzt az ajtóhoz 
Kötik és kendőt gyömöszölnek a szájába. Ti­
zenkét rabló ugrik ki egymás hátán az ablakon 
és az ajtón. A vesztegelő vonat képe. A rab­
lók lekapcsolják a mozdonyt, (eldobálják a 
zsákmányt, aztán elhelyezkednek a gép körül 
cs a hágcsókon. A mozdonyvezető és a fűtő 
meg sem kísérlik az ellentállást. Revolvert 
szegeznek a homlokuknak. A kéményből tüzes 
szikráik szállnak ki, a gép megindul. Örült 
gyorsasággal fut el a kirabolt vonat elől.

III.
Aeroplán tűnik fel...

A vasút személyzete és az utasok lassan 
magukhoz térnek meglepetésükből. Egyiknek 
sikerül vérző kezét a hurokból kiszabadítani, 
mire társai segítségére siet. Az ájult nőket 
fellocsolják, a vasút orvosa bekötözi a sebe­
sül teket. Többen leugrálnak a sínekre. Der- 
medten látják a messzeségben robogó moz­
donyt. Segítségért kiáltanak; sortüzet adnak 
a levegőbe. Semmi válasz. A pusztaság süket 
és néma marad. Hirtelen egy kis gyermek az 
égboltozatra mutat. Mindnyájan felnéznek. 
Előbb egy fekete pont látszik, aztán mind tisz­
tábban bontakozik ki a szürkeségből egy 
aeroplán alakja. A vasút személyzete rozsét 
rak a tisztáson és meggyujtja. Mások kendő­
ket lobogtatnak. Az aeroplán mintha észre­
vette volna a kirabolt vasút utasait, egyre kö­
zelebb repül, már alig lehet ezer méternyire.
A máglya körül jeleket adnak. Az aeroplán 
vakmerő kanyarulattal leszáll az expressz 
túlsó oldalán lévő réten. Mindenki üdvözlésére 
rohan. Néhány pillanat múlva mindent tud. 
Nem habozik, nyeregbe ül, a gép gurulni kezd, 
aztán megkerülve a tisztást, repül a mozdony 
után.

IV.
Holschiss eléri a mozdonyt.

A vakmerő aviatikus, Hotschiss a neve, 
már-roár eléri a teljes gőzzel robogó moz­

donyt. A rablók is figyelmessé lesznek. Ag­
godalommal néznek a feléjük tartó légi-utas 
felé. Most már Hotschiss fölöttük repül, lát­
szik, amint baljával a kormányt tartja, mbb- 
jábari revolvert szorongat. Húsz méter a tá­
volság közte és a rablók között. A mozdony 
utasai tisztán kiveszik a pilóta alakját, kiránt­
ják a revolverüket és tüzelnek. Az aeroplán 
meginog. Hotschiss sértetlen maradt. Most ő 
céloz, lő és az egyik rabló, aki a hágcsóba ka­
paszkodva áll, fejjel esik a meredek töltésre. 
Izgalmas csata fejlődik. Az aviatikus több rab­
lót súlyosan megsebesít. Már az a szakállas 
rabló is a gép mellett hever, aki a masiniszta 
fejének szegezi fegyverét. Hotschiss váratla­
nul abbahagyja a küzdelmet, felszökken a ma­
gasba és eltűnik a sínpár irányában.

V.
Goodyear állomás.

Egy amerikai állomás képe. Hajnali han­
gulat, a perronoin katonák állnak. Az inspek- 
ciós tisztviselő felmutat az égboltozatra. Egy 
parányi pont közéig, amely egyre nő, végfii 
feltűnik az aeroplán. Mi tudjuk, ők nem is sej­
tik, Hotschiss megelőzte a rablókat. Az aero­
plán leszáll az állomás előtt, a hős pilóta meg­
magyarázza a történteket, mire a katonaság 
elállja a pályát. A mozdonyt, amely döcögve 
érkezik, feltartóztatják, a masiniszta fékez, a 
katonák fel-ugráltnak és megkötözik a rabló­
kat. Hotsehisst hősiességéért lelkes fogadta­
tásban részesítik.

Amit itt a mozi-filmhez illő egyszerű sza­
vakkal elmondtunk, nem a Vitagraph Com­
pany valamely hátborzongatóan izgató felvé­
tele. Az egész történet. — amint Newyorkból 
jelentik - szóról-szóra igy játszódott le De- 
necia és Goodyear állomások közt szombat­
ról vasárnapra virradó éjszaka.

APRÓ ESETEK
*

Hatásos hirdetés. — Vallásos ember. — A 
kitűnő orvos.

!• r
Debreczen szomszédságában egyik élénk forgatóim 

városban, ahol napilapok is vannak, történt ez a his­
tória. amelynek nincs ugyan csattanója, de mégjs ér­
demes a följegyzésre. A város egyik napilapjában, a 
mely nem nagy olvasóközönséggel rendelkezik, va­
laki apróhirdetést tett közzé. Bútorozott szoba, külön 
bejárat, féreg- és gyerekbőgésmentes finom kis utcai 
szoba. Három napig egy lélek se érdeklődött a szoba 
iránt. A hirdető ezért haragosan rontott be a lap ki- 
adóhivatalába:

—- Kérem beszüntetni a hirdetést, mert a kutya 
se olvassa az önök lapjában megjelent apróhirdetése­
ket Senki se volt a lakás iránt érdeklődni.

A kiadóhivatal főnöke előzékenyen felelt:
— De nagysád kérem, próbálja meg még egyszer,

A vasárnapi számot nagyon sokan olvassák. Majd 
meglátja, hogy eredménye lesz a hirdetésnek.

Az asszony engedett és még egyszer feladta a 
hirdetést. Amikor a hirdető fél kitette a lábát, a ki­
adóhivatal főnöke azonnal kiadta az utasítást a tiszt­
viselőinek:

— Önök holnap egymásután elmennek ehhez az: 
asszonyhoz és a mi lapunkban közölt apróhirdetésre 
hivatkozva megtekintik azt a hónapos szobát. Persze 
nem muszáj kivenni, csak azt akarom, hogy lássa: 
milyen szép eredménye van, ha nálunk hirdet.

A szigorú főnök parancsa teljesült és harmad­
nap ismét megjelent az asszony a kiadóhivatalban.

— Hát kérem még mindig nem adtam ki a szo­
bát Sokan megnézték ugyan, de drágálták. Tessék 
még nyolcszor közölni a hridetést, de kijavítva, úgy, 
hogy öt koronával olcsóbbra Írják benne a szoba árát.

II.
A kávéházban ifjú titánok és ismeretlen művész 

palánták ülnek egy asztal körül. Az egyik ifjú óriás 
panaszkodik.

— Beteg vagyok. Nem tudok aludni, nem tudok 
enni, nem Ízlik a szivar, nem tudok dolgozni. Valami 
nagy neuraszténia kínoz.

— Barátom — szólt a másik — ajánlok neked 
egy nagyszerű orvost. Egy első orvost. Egy fény­
doktort . . ,
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— Mit tud az az orvos?
— Képzeld — buzgólkodlk az ajánló — az olyan 

kiváló orvos, hogy megengedte nekem a dohányzást, 
a szeszes italokat, mindent, csak a munkától tiltott el.

III.

A böize egyik éltes, szegényebb sorsú ügynöke 
főnyereményt csinált. Az öreg nagyon vallásos, or­
todox zsidó. Reggel és este huzgóan imádkozik oda­
haza és ima közben senkinek sem szabad őt zavarnia. 
Aznap este, amikor távirat érkezett lakására, amely­
ben a nyeremény hírét közük vele, ép imádkozott. A 
táviratot felesége bontotta föl s miután tartalmát el­
olvasta, magánkívül rohant be férjéhez:

— Adolf! Adolf! megütöttük a főnyereményt.
A férj ép erősen hajlongva mondta el hosszú imá­

ját. morgott egyet, dühösen leintette az asszonyt cs 
nem szólt semmit, hanem folytatta imáját . . .

Az asszony azonban most nem törődött azzal, 
hogy zavarja az áhítatot, gyönyörködve és ujjongva 
kiáltotta:

— Százezer korona! . . . Adolf, százezer korona! 
, . . Házat veszünk! . . .

Adolf tovább hajlongott. De beszélni nem beszélt...
— Kre birtokot is veszünk — folytatta az asszony.
Semmi válasz. De vége az imának. A férj be­

hajtja az imakönyvet, megcsókolja, aztán feleségéhez 
fordulva, igy szól:

— Es ki fogunk keresztelkedni! . . .

közművelődési I anács ajándékából ingven —Repülő verseny. Vasárnap délután 
.inszerek'kel. F tanfolyam november 4-én tartják a kolozsvári aviátikusok reniilő ver- 
'.ezdodik es március közepéig tart. Vezetője senviiket meg. A közönség szokatlanul natív
Hay..,,.: József tanító (Barna-utca 4. sz.). a 
kinél naponként délután 3—4 óra között le­
het jelentkezni. A ián! ink e tanfolvamot mind­
azok fi eveimébe, akik a nemzeti kulit urának 
és előhal ad ásnak natív érdekét szivükön vi­
selik.

Uj tagok, fényes hangversenyek. —
Az elmúlt héten a Zenekedvelők Körébe a 

következő uj tagok léptek be és váltottak bér­
letjegyet a hangversenyekre:

özv. Demetrovich Pál né. Demetrovich 
Duci, dr. Dobó Dezső és neje, Széikelv Albert­
ié, Nagy Albert és neje, Ritter Ignác. Farkas 
Jenő, Veress Gyula és neje, Jónás Mór és neje, 
Hartstein Samu és neje, Schmidt Miéi. Weisz­
irmún Jakab és neje, Kramer Ovula és neje. 
Daridiay Etelka, Verzár Kálmán és neje, Ke­
nyeres Károlvné. Kenyeres Rózsi. dr. Fe- 
renczv Tibor és neje. d.r. Sebők Ernő és neje, 
Fekete Jenő és neje, Jakuts István, özv. Stein­
fel d Mihályné, Steinfeld István. Bernát Sán­
dor, dr. Burger Péter. Fenyő István. Reichardt 
István, Reicliniann Edith, dr. Berénvi István 
és neje. Polgár János és neje, Tóth Árpád né 
Barta Ernő, Májunké Erik, özv. Gvomlav Kál- 
máimé. dr. Bihari .Ie;nő és neje. Vajda József. 
Nagy Frigyes és neje.

A bérleti hangversenyek a következők:
November 6-ikán Stefániáig Imre zongo 

ramiivész (Berlin) és Vágó-Lénárt Gitta hang 
versenyénekesnő (Budapest).

November 12-ikén a Cflpoí-vonósnégyes 
Párisiből. Tagjai: Lacién Capet. Maurice 
Hewitt, Henri Casadeus és Marcel Casadeus.

December 15-ikén Thibaud Ja au es hege­
dűművész Párisból.

Január 4-iikén Rosenthal Móric zongora 
művész Amerikából.

Március 9-ikén Mackbeth Florence ének- 
művésznő Londonból.

Minden egyes hangverseny valóságos 
szenzáció számba megy. Stefániái Imre 
négy év előtt aratta nálunk emlékezetes si­
kerét. — A többi művész mind olvam. akinek 
játékában először lesz alkalma közönségünk 
nek gyönyörködni, sőt részben Magyarorszá­
gon most lépnek fel először nálunk. — Tagok 
az összes hangversenyeket belépőd ii nélkül lá­
togathatják. Tagul jelentkezhetni a titkári hi- 
vattlban (Piac-u. 49. 1. em. dr. Spitz), valamint 
Hegedűs és Sándor könyvesboltjában.

KÖZOKTATÁS.

HIREkgB

A debreceni Szabad Iskola. A debre­
ceni Szabad Iskola az idén is tanfolvamot 
rendcz a városi roarostanonciskola (Biirvmi- 
Hia- u. 1. sz.) h elv iség ében minden hétfőn. 
Gerdán és csütörtökön este 7- 9 óráig s e 
tanfolyamon teljesen ingven timitia meg > ni. 
olvasni és számolni az 1000-ig tériéi’ 
körben mindazo.kat. akik írni. olvasni, szá-

Vasárnani istentiszteletek. Holnan.
vasárnap a református templomokban a kö­
vetkező sorrendben tartatnak meg az isten­
tiszteletek: a Nagvtenmlomban prédikál Di- 
csőfi József lelkész. Kistemolomban 9 órakor 
Gábor iá ni Szabó Gábor s.-lelkész 11 or"1,or 
Urav Sándor le’kész. Kossutli-u. templomban 
Demeter Gvula segédlelkész, az Isnotálv 
templomban Könvves Tóth Kálmán lelkész, a 
városi szegényházban Haidu Zsigmond n-iis- 
nöki titkár, a Csapókerti imaházban Kovács 
János vallásoktató lelkész, a Homokkerti P’a 
házban Boér Károly vallásoktató ’'-'"'ész.

Az ágostai hitvallású evangélikus tem­
plomban vasárnap délelőtt 10 órakor Ma- 
ternv Laios főesperes végzi az istentisztele­
tet.

A miniszerelnök a királynál. Bécsből 
áviratozzák: A királv ma hosszabb kihallga­

táson fogadta Lukács László miniszterelnö­
köt. aki a horvát ügyekről tett jelentést.

— .lusth Gvula titkos tanácsossáua. í ő- 
árosi tudósítónk ielenti: Lukács László mi­

niszterelnök ma hivatalos átiratban értesí­
tette .lusth Gyulát, hogy a királv a titkos ta­
nácsosságról való ‘ lemondását elfogadta 
nevének a tanácsosok jegyzékéből való tör­
lését elrendelte.

A városi épületek csatornázása. Ma 
bontották föl a városi épületek csatornázása 
ra vonatkozó ajánlatokat, amelvek szerint a 
következő aián’atok érkeztek be: Egészség- 
ügyi Műszaki Részvé1* ‘' •"cnság 49697 kor.. 
Lukács Vilmos és testvére 44389 korona. 
László és Blum 70326 kor.. Mórit? és Naev 
61504 kor.. Kubinvi Laios és társa 4444.3 kor.. 
Magvar szab. Patkógvár vízvezetéki és köz­
ponti fűtési osztálya 59059 korona Az almia­
tokat most átszámítják döntése lőtt.

— Adományok a Kálvinén inra A belügy­
miniszter ma értesítette Debrecen város i ol- 
gármcsterét. hoev a Kálvinéinál iavára 10000 
korona megszavazását ióVáhagvta. itt em üt­
jük meg. hogv a légiiiabbau a Kálvineum ia­
vára Haas FiilÖD és fiai szőnvev és butor- 
szö vet gvár cég 50 koronát, a Debreceni Fém 
és Lámpaáru gvár 20 koronát adott. 3 ovábbi 
adományokat szívesen fogad Haidu Zsigmond 
püspöki titkár, a Kálvineum pénztárosa.

— A miniszterelnök költözése. Mikor 
Lukács László miniszterelnök lett az a hir 
teriedt el. hogv nem fog felköltözni a buda­
vári palotába. Ezt a híresztelést n ténvek 
most megcáfolják. A nvár föl várnán, mié a 
miniszterelnökök Tátralomnicon és Gastein- 
beri nyaraltak, a Szent Gvörgv-téri nanlotá- 
ban nagv átalakítások történtek. Több szobát 
uira tapétázták, a történelmi nevezetességű 
erkélv padozatát felszedték és terrakottával 
borították be. Most szellőztetik a miniszter­
elnök lakosztályát és a lövő hét keddién 
vaev szerdáján Lukács László családostul 
felköltözik a várba.

Orvosi körökből. Dr. Balkánvi Ede 
kerületi orvos Budapestről hazaérkezett és 
rendelését a szokott időben megkezdte.

Népesedés. A debreceni állami anya­
könyvi hivatalnál a múlt hét föl várnán 32 ha­
lálesetet s 70 születést jelentettek he. A ter­
mészeti1 '■•/anorulat tehát 38 személv.

Huszonhétezer kereszt búza. Szal­
mánál jelentik, hogv tegnao

érdeklődést tanúsít s ha a leiek nem csalnak, 
a rendezőség fáradozása nem veszett kárba. 
Különben is az aviatikusok olvan produk­
ciókkal szolgálnak, mi Íven ben még nem volt 
része a debreceni könöséenek. A rendezőség 
kommünikéié szerint a bérkocsisok tarifáia 
azonos a lóverseny tarifával, különben vil­
lamos kocsik is megfelelő számban fognak 
közlekedni. A versenv pont 3 órakor kezdő­
dik. buffetről gondoskodva van. A verseny­
teret katonai kordon zária körül, hogv a ki­
váncsi ingyenes publikum, tekintettel a be­
következhető balesetekre — ne közelíthesse 
meg a gyakorló teret, mert csak a fiztő kö­
zönség van baleset ellen biztosítva.

— Kemény- és puha-kalap különlegessé­
gek. már 4 koronától feliebb. Frank Testvé­
reknél. Piac- és Szent-Anna-u. sarok.

Schönberger Róza él. Egy berlini táv­
irat alapján a tegnapi lapok azt jelentették, 
hogy Hohenau grófné Wallenstein Róza, az 
egykori Schönberger báróné pénteken reg- 

1 Berlinben- meghalt. Egy újabb berlini táv­
irat megcáfolja ezt a hirt s azt jelenti, hogy a 
báróné, aki tudvalevőleg nemrég öngyilkos 
kísérletet követett el, jobban érzi magát és 
cliai lottenburgi lakásából elköltözött.

— A bankcsalók Ítélete. Fővárosi tu­
dósítónk jelenti: A törvényszék ma tárgyalta 
a Magvar Kereskedelmi Bank csalóinak 
ügyét s az éjszaka kihirdetett ítélet szerint Ri 
liczkv Zoltánt 5 évi fegvházra. Bauer ßaior 
Lajost 7 évi fegvházra. Bauer Baior Endrét 
15 napi fogházra Ítélték.

Megütötte a guta. Ma délután a 
Széchenvi-utca sarkán, a kistemolom előtt 
összeesett Köteles Károlv 75 éves helybeli 
kőm Íves. akit a gvorsan előhívott mentők a 
közkórházba szállították. Megállapították, 
hogv az öreg embert gutaütés érte.

— Vadorzók halála. Siófokról jelentik: 
Daranv községben nagvon elszaporodtak a 
vadorzók és csendőröket rendeltek ki a vadőr 
zók elfogatására. Az éiiel tizenkét órakor 
érkezett meg a községbe Paios csendőrőrs­
vezető tizenkét csendőrrel és éooen munká­
ban találta a vadorzó suhancoknt. Ezek meg­
támadták a csendőröket s a harc közben egv 
Benelik nevű suhneot az őrsvezető szúrt 
agyon. Ferenci Jenőt pedig e.gv másik csend­
őr szuronva terített le. Mindkét suhant azon­
nal meghalt. A vizsgálatot megindították.

— Gázol a villamos. A dohánybeváltó 
hivatal és a klinika előtt ma délután elütötte 
a villamos Leskó Gvörgv 47 éves h-elvheli 
lakost. Sulvos belső sérüléseivel a közkór­
házba szállították.

— Valódi „Pichler“ gráczi lóden-kalaook 
Frank Testvéreknél. Piac- és Szent-Anna-u.

Az orvosok ajánlják.
Ha elégtelen, vagy helytelen táplálkozás foly­
tán, vagy pedig más okból is a gyermekek 
fejlődése nem kielégítő, egy erősítő szer sem 
érdemel oly bizalmai, mint a Seolt féle csuka­
májolaj Enmlsió, amely a csontok képző­
désére cs megerősödésére és a testi erő nö­
velésére kitünően bevált. Az alkatrészeit ké­
pező tápláló anyagok elősegítik erős, egyenes 
csontok képződését és annyira támogatják 
az egész fejlődést, bogy a gyermekek csak­
hamar élénken és vidáman ugrálnak. A gyer­
mekeknek ízlik a Scott-féle Emulsió; él­
vezettel szedik az édes, sűrű keveréket. A
S C O T T-í éle 
EMULSIÓ T
amely közel 40 éve minden ország­
ban meghonosodott, számos orvos 
ajánlja, mert minden tekintetben 
mintaszerű, megbízható és hatásos 

Or os tva háza ii | készítménynek ismerik.
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mohi in em tud nak s ellátja őket az Országos a 80.000 koronát, biztosítás utián megtérül.

til'/ támadt CS 27.000 kereszt búza es zab lett Kgy eredeti üveg ára 2 korona 50 fillér. Minden gyógyírban 
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!! Fuvarosok figyelmébe!!
Nagyobb mennyiségű föld vagy törmelék . 
a tisztviselő-telepre szállítható, mely szál­
lításért szekerenként, illetve köbméteren- j 

■: ■. ként 20 fillért fizetek. —:
LINDENFELS5 JÓZSEF
===== fuvarozási vállalkozó. =====

— Az álkönenicki kaoitánv. Bei ,: -hől 
jelentik: Az Odera melletti Grossen közsée- 
ben egv férfi ielent meg. aki Voisrt Vilmosnak 
a hírhedt könenicki kanitánvnak adta ki ma­
gát és előadásokat hirdetett. Az előadó te­
remben megjelentek közt akadt azonban eev 
hallgató, aki a hírhedt susztert és az álköné­
inek: kapitányt leleplezte. A csalót letartóz­
tatták és kiderült, hogy eev környékbeli 
munkás, aki a kapitányhoz való hasonlóságát 
akarta gvtimölcsöztetni.

— Halálozások. A debreceni állami anya­
könyvi hivatalnál a mai nao folyamán n kö­
vetkező haláleseteket jelentették he: Del les- 
ka Ferenc József r. kath. 34 éves. Tiba Mi­
hály ref. 60 éves. Imre Erzsébet ref. 53 éves. 
Csonka Ágnes ref. 25 éves. Hannó Gyula r. 
kath. 19 napos.

— Rendőri hírek. Libatolvai asz- 
szonv. Bánvi Mihálvné ma délelőtt a liba- 
piacon Király Jánosné haidnszovátai lakostól 
egy hízott libát ellopott. A lopást észrevették 
s az envveskezü asszonyt átadták n rendőr­
ségnek. — Ellopott réztánvérok. 
Semula József Egyház-tér 5. sz. a. levő fod­
rászüzlete elől az éi folyamán ismeretlen tet­
tes négy kiakasztott réztánvért ellopott. A 
rendőrség a nyomozást folyamatba tette. — 
Aprómarha t o 1 v a i 1 á s. özv. 7‘iros 
Zsiemondné Aitó-utca 27. sz. alatti lakosnak 
14-én éjiéi egy pár csirkéiét. 15-én é;H 1 da­
rab t vük iát és 16-án éiiel 1 darab oulvkáiát 
ismeretlen tettes ellopta. A nyomozás folyik. 
— Eltűnt fiú. Földes! Latos 12 éves fiú 
eltűnt szüleinek Katz-teleo 46. sz. a. levő la­
kásáról. Az eltűnt kerek arcú szőke haiu. kék 
szemű fin. Eltűnésekor barna ruhát viselt.

Nem ok nélkül

részesíti előnyben a legtöbb 
háziasszony a kassai gyárban 
készült „Valódi“ : Franck: kávé­
pótlékot.

Ezt az előnyei: 
a fűszeres íz, a szép szín és 
nagy kiadóság a használatban, 
eredményezik.

Gyakorlott eéoirónöt. ki gyorsírást is 
tud. keres lehetőleg azonnali belépésre dr. 
Nagy Zoltán ügyvéd. József kir. herceg-u. 12.

Házlebontás miatt legfinomabb gyap­
júszövetek mesés olcsó árban Kupfer lózsef- 
nél. Piac-utca (Bika szálloda mellett). Kira­
kat és berendezés is eladó.

Világhírű „Ita“ és ..Borsalino“ kaki- 
pok Frank Testvéreknél. Piac- és Szent- 
Anna-u. sarok.

FISCHBEIN JENŐ
bor-, sör- és pezsgőnaQykereskeilő, Hatvan-u. 30.

A Magy. kir. főldmivelésQgyi minisztérium 
felügyelete alatt álló Magyar kir. országos 
központi mtntapince ás a budafoki kir. 
pincemesteri tanfolyam által kezeli kincs­
tári borok, továbbá eredeti töltésű 
tokaji asszu, szomorodni, malaga és 
sherry borok és az összes elismert 
és bevezetett belföldi és francia 
pezsgő gyártmányok leraknia 
és kismértékben! eláru- 
sifása. — Fenti borok és 
pezsgők bármilyen kis 
mennyiségben eredeti 
gyári áron számítva 
házhoz szállittat- 
o nak. o

A fogyasztó közönség tehát abban a helyzet­
ben van, hogy szükségletét a körülményeihez 
képest bármely kis mennyiségben is házhoz 
szállítva szerezheti be. Naponként friss töltésű 
üveges sörök. Szesz, rum, likőr és minden­
nemű szeszes italokban elsőrendű képviseletek.

van. Tényleg St.-Moritz sáltalában a Felső-En- 
gadin klímája kissé zord. A mint azt magam 
is tapasztaltain, a havazás még nyáron sem 
ritka. Derült időben a n-ap nagyon melegen 
süt, de délnyugat felől mindig fuj többé-kc- 
vésbbé erős szél, az úgynevezett Főim. S ha az 
engadini kedvenc mondása ez: „Neun Mol 
nate Winter, drei Monate kalt,“ bátran hozzá­

vehetne ezt is: „Drei Monate Sommer kein 
Monat warm.“

Ez az oka, hogy St.-Moritz. Pontresma 
meg a többi hasonló Dorf vendégei, többnyire

Levél Svájczból.

a sportkedvelő angolok és amerikaiak. Kórház 
vagy szanatórium egyáltalán nincs. Most ter­
veznek egy idegbeitegszanatóriumot. amely 
a legmodernebbül, a mai kor minden higiéni­
kus eszközével fel lesz szerelve, és a legkitű­
nőbb orvosok által vezetve. Nagyon nehéz 
feladat rám nézve annak leírása, hogy tulaj­
donképen hogy is néz ki St.-Moritz. Minden 
zegit-zugát ösmerem, bejártam ragyogó, me­
leg napokon, hűvös, őszies ködben, fehér téli 
bundájában, s az összbenyomást mégis nehéz 
elmondanom,hogy találó legyem és hogy vis­
szaadja ennek az isteni helynek a szépségét.

St.-Moritz s a tőle délnyugatra fekvő üdü­
lőhelyek, mint például bampfér, Sils-Maria, 
Crest’alta, Maloggia tulajdonképpen a Pir Ro- 

I zato, a Pir Corvato, Pir Albano s Pir Julur 
Hála Istennek, a hosszú és fá-rasztó utazás a,tal képezett keskeny völgyben terül el a 

után itt vagyunk végre Churban. Másfél napi KVÖnyörii, sötétzöld St.-Moritzer See partján, 
ui! Ez a modern ember előtt valami rettene-: Tulajdonképpen köt részből áll: a faluból’ s 
tes kínszenvedést jelent. Ugyan mit szólná- fürdőből. A kettő közül a hegyoldalba épült 
nak hozzá apáink, akik napokon keresztül, fa,u a régibb, amely már a XVI. században 
utaztak egyik városból a másikba, nagy íéde- í amolyan bucsujáró hely féle volt. Most is mu­
res határokban téve meg az utat. hátráltatva! tolatják a ferde tornyot, amely a régi St.- 
eső és sár által, sokszor megzavarva a szc-! Móri tznak immár egyedüli maradványa. Ide 
gér.y legényektől, de legjobb esetben beérve ; jártak a vakbuzgó olaszok imádkozni, hogy 
a zsidó vendéglős fertelmes kosztjával. Min- j levezekeljék bűneiket, vagy kérni a csodatevő 
két egyik országból a másikba röpít át a ! szentet, szent Móriezot, hogy kinos nvavalyá- 
gyors.amiszemnek-szájnakkellemes,megtalál-! forrás még ma is ott folydogál a Pir Corvato 
ink a buffetben, a vaggonlitsk puha szőnyeges I, forrás még ma is ott folydogál a Pir Casvato 
fülkéiben pihenésben is van részünk, mégis | aljában s a hívők csoda hatalmat tulajdoni- 
egy-két napi ut után összetörve, fáradtan i, tottalk vizének. Ma már tudjuk positive, hogy 
érezzük magunkat. Hanem a mikor végigpil- !,m' ez a „csodatevő“ forrás: szénsavas vasas 
lantunk a szépségükben szinte komor hegy-!viz- s a régi babonával együtt eltűntek a kis
óriásokon, a mosolygó völgyecskén. melyek­
ben festői összevisszaságban látszanak Chttr 
egyemeletes villái, elfeledjük összes fáradsá­
gunkat, és igazi örömmel látunk hozzá a még 
hátralevő utunk élvezéséhez. Az 1903-ban 
megnyíltAlbuíabahn,mely Churtól St.-Moritz- 
ig vezet, egyike S váj ez legérdekesebb vas­
útvonalának, úgy technikai szempontból, 
mint a táj festői voltát tekintve, s valóban 
méltó pária a hires St.-Qotthardi vasútnak. 
Hat óra alatt körülbelül 1100 m. emelkedést 
tesz meg, 40 tunnelen és számtalan viadukton 
keresztül. Tunnel,iei között legérdekesebb az 
úgynevezett Albulatunnel. Préda után, amely 
5865 m. hosszú s a vonat 15 percig megy 
benne. Egy másik remeke a vasútépítésnek a 
150 m. hosszú, 80 m. magas Solisbrücke, 
völgyáthidalás az Albula patak fölött. Tizen­
egy kőive van, melyek közziil a legnagyobb­
nak fesztávlata 43 méter.

Igazán csodaszerül az, amit egy magam­
fonna Alföldet lakó ember érez ezen a tájon. 
Most mélységben vagyunk, fejünk felett hegy- 
óriásokkal, majd mi járunk szédítő magas­
ságban, lábunk alatt szakadékokkal, folyók­
kal, mosolygó zöld völgyekkel, melyekből 
mint kártyavárak kandikálnak ki a fehérfalu, 
pirostetejü engadini házak.

Hanem végre megérkeztünk St.-Moritzba. 
Az állomáson egész légiója áll a fehér, kék 
sárga négylovas omnibuszoknak, amelyek itt 
egyáltalában nem olyan megvetett közlekedési 
alkalmatossá gok, mint odahaza. Aki azonban 
nagyon finnyás, vagy talán szabadabban sze­
retné az első benyomást élvezni, odainti az 
olasz kocsist s helyet foglal a szürke posztóülé-

milvcn liiiviis

I faházikók is. A zeg-zugos utcák, ameivek úgy­
szólván csigavonalban emelkednek fel a hegy 

'oldalban, a legnagyobb kényelemmel, legna­
gyobb elegén ciával berendezett hotelekből ál­
lanak. Csak elvétve lehet látni egv-egy sze­
szélyes svá.iczi ohalet-t faragott verandáival, 
virágos, bizarr alakú ablakokkal, amely rend­
szerint magán lakóházul szolgál. Az úgyne­
vezett engadini parasztliáz már kizárólag a 
hegyek között látható. Lehet ugyan, hogy a 
háttér is közrejátszik a dologban, de nekem 
igen tetszettek ezek a kis lakások. Akármi­
lyen kicsi a ház, azért rendesen emeletes, sőt 
két emeletes is a mansarddal együtt. A ház 
fehér fala soha sincs valami kis színes tégla 
vagy cserép disz nélkül, az ablakok nedig te­
listeli vannak virággal. melvek olv virulok, 
oly dúsak, hogy sokszor az egész nyílást el­
födik. A belső berendezése -nagyon hasonló a 
délmagyarországi, például torontáli szobához. 
Ugyanolyan szép, komót, asztal, csak épp' 
hogy a tulipán hiányzik, de már a búbos ke­
mence itt van. Odahaza kéozeltem volna ma­
gamat, ha a görbehátu néniké nem kerepel 
mellettem olaszul. Tudniillik a köznél) itt már 
teljesen olasz, nem ért az németül, se franciá­
ul. Az életmódja azonban teliesen hasonló 
S váj ez többi hegylakójának életéhez. A te­
hénből él. Az alacsony, tarka, görbeszarvu 
svá.iczi tehénkékből, amelyek reggel hét óra 
tájt kimennek a hegyekbe, délután öt óraikor 
nedig végig a fürdőn és a falun, az elegáns ná­
la is-k. a kincseket tartalmazó üzletek között 
szép lassan kolompszó mellett haza vonulnak. 
A falusias beállítás különben nemcsak a te­
héncsordában nyilvánul meg. St.Moritzban az
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a kimosott fehérneműt a szabadban szárítják 
A legelőkelőbb hotel.tövében is ott vannak a 
ruhaszárító kötelek, amelyekre csiptetővel 
erősítenek oda minden egyes fehérneműt, s az 
intim női toilettdarabok vígan himbálóznak a 
havasok felől jövő szellőben. Eleinte csodá­
latosnak tűnt fel előttem ez a rendszer, de ké­
sőbben megszoktam. És nagyon jó, hogy meg­
szoktam. Mert amint tudom. Debreczen zse­
niális fiatal építésze a Főutcán épülő bérház­
nál szintén a niansairdr end szert akaria érvé­
nyesíteni. Nos, és igy nemsokára beáll az az 
eset, hogy nemsokára mi is a korzón fogjak 
szárítani fehérneműinket. S az nem is lesz 
rossz dolog. A hölgyek toilette- és kakmver- 
senyt rendezhetnek saját magukon, hanem a 
csipkés átlátszó lingeriet el kell rejteniük a 
világ elől. így aztán fel lesznek szabadítva 
ebből a kellemetlen helyzetből, s a mellett még 
a szemérmete-sségen sem esik csorba. Szóval, 
röviden, a káposzta is megmarad, a kecske is 
jóllakik.

A falu és fürdő között a hegyoldalban eev 
impozáns toronyszerű kőépület tűnik az ein 
bér szemébe. A Segantini-muzeum. A beiárat 
előtt áll a disznópásztorból lett hires olasz 
művész .síremléke Bistolfitól. Olyan egyszerű 
és fenséges ez a síremlék mint magának a fes­
tőnek egész élete. Egy hófehér márványból 
faragott, lehajtott fejű meztelen nő.

Amint belépünk a múzeumba, az első 
emeleten találjuk a művész mellszobrát Tru- 
hetzkoitól. aki tudvalevőleg Tolsztoj hires lo- 
yasszobrát is készítette. A szemeik komolyak, 
jóságosak, főként pedig egyszerűek, és termé­
szetesek. Az ember tényleg ilyennek képzeli 
az olyan korán elhunyt festőit, akit sem a hír­
név, sem az ünnepeltetés nem tudott hűtlenné 
tenni hegyeihez. Itt az Engadin csodaszép bér­
cei között kis szegényes hotelban festette leg­
szebb képeit, melyeknek egyik-másikában mi 
is gyönyörködhetünk. Bámulatos élethüség és 
közvetlenség jellemzi e képeket, de engem 
mégis leginkább lebilincselt a két anya cimü 
vászm; egy bornvut szoptató tehén, és egy 
fiatal parasztnő gyermekével karián.

Egy pár lépéssel bent vagyunk a St.-Mo- 
ritz fürdőben. A fürdő tulajdonkénen csupán 
két elegáns villasorból áll. melynek földszinti 
részét üzletek foglalják el. Természetesen a 
Iegnazarabb kirakatok láthatók itt. Velenczei 
csipkék, antik ékszerek és legyezők, márvány 
és elefántcsont-szobrok oly pazar változatos­
ságban követik egymást, hogy az embernek 
élvezet ezelőtt a kirakó vásár előtt sétálgatni. 
Két művészi fali tányér különösen megnyerte 
a tetszésemet. Az egyiken Jozefin császárné, 
a másikon Du Barry grófnő arcképe volt, a 
Louvreban levő festmények után. Megkérdez­
tem, hogy mi az ára. „Százhetven frank, Ma­
dame“ — Ez elszomorított. Semmi kedvet nem 
éreztem magamban, hogy egy kis falitányér­
ért százhetven frankot kidobjak. Pedig mint 
minden asszonynak, nekem is szenvedélyem 
a vásárlás, s ha csak tölteni függ, reggeltől- 
estig egyebet se teszek, mint gvüitöm hal­
mazba a legyezőket, a vázákat, a nerzsasző- 
nvegeket.

Tovább megyek és nemsokára ni hói vá­
sárlási kedvein tárnád, ezúttal szegényebbek 
az igényeim. Egy Pesti Hírlapot szeretnék. 
A kisasszony meglepődve néz rám: „th, un 
kiírnál russe. n’est-ce pás Madame?“ Meg­
magyarázom, hogy a Pesti Hírlap nem orosz 
iiiság. hanem magyar. Erre a kisasszony bá­
natosarcot csinál skijelenti, hogy ..héias“ ma­
gyar újságot nem tartanak. Hanem az orosz 
szóval mindenütt üldöztek azután is. Nem 
elég. hogy rám fogták azt a vádat, hogy egész 
orosz típus vagyok, hanem még a franciá­
zásomra is ráfogták, hogy orosz akszántus 
érzik rajta. Egyebekben sóik mindenfélét meg­
tud az ember igy külföldön az „otthonról,“ a 
mit mi otthoniak magunk se tudunk. Például 
ht kint meg vannak arról győződve, hogy Ma- 
'r varország ésAusztria közöltazöree Ferón ez 
József halálával szakításra megy a dolog, s 
vagy egy Hohenzollern, vagy József főher­
ceg ül a magyar trónra.

A st.-moritzi Kurpark aránylag kicsi, 
mindamellett ritkán lehet látni ilven Ízléses 
elrendezésű helyet. Patak, hidacskák. szökő­
kút. oiros. sárga, rózsaszín virágok egymást

váltják fel, úgy hogy az ember csodálkozik, 
hogy ilyen kis helyen mindent egyesíteni a 
nélkül, hogy a tultömöttság vagy keresettség 
benyomását keltené. Micsoda édes kis fész­
kek, eldugott, bokroktól védett fielvecskék 
egy, legfeljebb két székké, a szerelmesek szá­
mára. Dió, hányszor áb' andoztam ott magam 
is, egy kötet Mussctvel kezemben.

De hát az emberek nem azért jönnek ide, 
hogy ábrándozzanak földi szerelmekről. Itt 
mindenkit egy más szenvedély hevít: „fehér 
gletscherek imádata.“

Alig vagyunk néhány napot St.-Moritz- 
ban, alig ösmerjük magát ezt az érdekes, fé­
lig modern, félig vadszépségü helvet, alig gyö­
nyörködtünk a tükörsima tóban, máris vá­
gyunk ki a hegyek, havasok közé. Eleinte csak 
kisebb kirándulásokat engedünk meg magunk- 
nak; Hiába, az egy órai, aszfalton való sétál- 
gatáshoz szokott lábunkat alaposan dresszi- 
rozni keli. A Meierei, a Hahnensee. az Alpma 
a^zok a helyek, melyeket eleinte felkeresünk. 
Es a mint a szerelmes a boldogság extremi- 
tását látja egy kézszo-ritásban, egy futó csók­
ban eleinte, úgy én is, a Hörtobágyról ide ke­
rülve, nem győztem gyönyörködni az engadini 
tavak sötétzöld tükrében, az Inn haragos, ka­
nyargó medrében s a fenyőerdők komoly 
szépségében. De nemsokára többre vágyik az

spirállá I.C.Heert ismert regényének—A Ber­
nina királyának megírására. Azt beszélik itt. 
hogy az iró a regény hősének. Markus Pal- 
tramnak alakját egy Colani nevezetű zerge- 
vadászról vette, aki hires volt evés/, r.nva­
dinban. mint a legügyesebb lövő és legügye­
sebb asszon vcsábi tó.

Nem sokáig merenghettem a szén. me­
rész vadász életén, mivel megérkeztünk a 
Morteratsch megállóhoz. Az ember azt se 
tudja, merre menjen, merre nézzen. Egyik ol­
dalon fenyők és sziklák között zulmv .1 mély­
ségbe a Bernina vízesés. Észak felé festői ut 
vezet Montebellónak a déli oldalon pedig 
előttünk áll közvetlen a Morteratschgletscher. 
Bár nagyon türelmetlenek voltunk mindnyájan, 
előbb a vezetőnk, az öreg Segliás bácsi nagy 
megelégedésére, betértünk a kis Qletscher- 
hotelbe szív- és láberősitőre. Egy félóra múlva 
indultunk útnak. Eleinte kevés emelkedéssel 
haladtunk fölfelé, viruló alpesi flora közepette. 
Itt-ott kis piros rózsák virítanak, amelyet 
ujjongva tűz a megtaláló kalapja mellé. Ha­
vasi gyopár is akad, de ritkábban. Igaz, hogy 
keresgélni nem érünk rá, a cél tüzel valameny- 
nyiiinket. És a mint hatodunk fölfelé, egyre 
nagyobb tisztasággal tiimik föl előttiünk, mint 
valami tengerből kiemelkedő panoráma, a Bér­
li ima-alpok csodás szépsége, a hármas Piz

ember, Egy igazi, valódi alpesi kirándulást Palis, a majcsztetikus Piz Bernina, a hófehér
Piz Bianco, ott állnak előttünk teljes fensé­
gükben. Két óra múlva megérkeztünk célúm ­
hoz a kis Bovalhüttéhez, a mi aféle kis mene­
dékhely, ahol egy pohár jó tejet mindig kap­
hat az ember. Körülöttünk egy jégsivatag te­
rült el. A vezetőnk segítségével bejártuk a si­
vatag Labirintusnak nevezett részét. Igazi la­
birint, akár a dobsinai jégbarlang. Jégobelisz- 
kek, grották, tornyok tömkelegé. Alig tud­
tunk betelni nézésével. Hanem akármilyen 
szép a Labirintus, itt éjszakázni mégsem lett 
volna kecsegtető. Hét órakor érkeztünk vissza 
St.-Moritzba, éppen annyi időnk volt, hogy 
a lodenruhánkat átváltsuk, estélyi töltettel.

És amint a dekolletált hölgyek, smoikin- 
gos urak megjelentek a dinernél, a farkas ét­
vágyon kívül semmi, de semmi nem árulta el, 
hogy ezelőtt egy órával sáros cipővel, nagy 
fütykösökkel érkeztek a hegyek közül. Töb­
ben még az álarcosbálba is elmentek, és tán­
coltak reggelig. És ezzel akár be is fejezhet­
ném a már is hosszúra nyúlt levelemet. A 
st.-moritzi élet kevés változatossággal igy fo­
lyik. Nappal turistáskodnak, este koncertbe, 
színházba vagy bálba mennek, már tudniillik, 
aki bírja.

Hanem hiányozna valami a levelemből, 
ha hozzá nem tenném, hogy a téli szezon nem 
kevésbbé kedves és vidám a nyárinál. St.- 
Moritz jelenleg a kontinens legelőkelőbb téli- 
sporthelve. Kiváló ródli és skinálváia van. a 
vastagon befagyott tó pedig állandó helye a 
mulatságnak. Korcsolyázás, szánkózás, ló­
vei seny, sőt bál is folyik itt nap-nap után.

Ismét itt vagyunk tehát Churban. Még- 
egyszer visszapillantunk délfelé s aztán foly­
tatjuk utunkat haza, a szép Magyarország 
felé.

M. Eörv Ilona.

szeretne tenni. Az első tehát a legkedvesebb, 
legemlékezetesebb utam a Monteratscligtet- 
scherhez vezetett, mint a hogy általában a 
legtöbb turistának ez az első útja. mivel ez a 
szépségekben egyik leggazdagabb, s arány- 
ag legkönnyebben elérhető helve Felsö-Enga- 

din-nak. Tudniillik a villamos erőre berende­
zett Berninabahn elvisz egész az aljáig s igy 
összes erőnket a hegymászásra tartogathat­
juk. Egy szép napon tehát hegymászó toilette- 
ben, óriási bottal felfegyverkezve, csakugyan 
útra kelünk. A villamos gyönyörű helyen ve­
zet. Már ezért a látványért is érdemes volt 
a jegyünket megváltani. Tíz perc múlva elér­
jük Punt Murail megállóhelyet, amely egy 
igen kedves egyemeletes épületből áll, tete­
jén Svájcz zászlójával, piros mezőben fehér 
kereszt. Innen sikló vezet fel a Muottas Mlí­
ra igl tetejére, ahonnan gyönyörű kilátás nyí­
lik a Bernina alpok hegyláncolatára. s a lá­
baiknál fekvő csendes tóvilágra. Az 1907-ben 
megnyílt sikló érdekessége az, hogy 10 perc 
alatt 714 m. magassági differenciát tesz meg.

Ezt az utat azonban most nem tesszük 
meg. Folytatjuk utunkat, az elmaradhatatlan 
Baedeckerrelkezünkben,a Monte,ratsch felé. A 
Elarbach mentén haladva megpillantjuk a 2733 
m. magas Schafberget, melynek tetején lát­
csövünkkel megpillantunk egy kis fogadó-fé­
lét. Az ablaknál tolongunk mindnyájam, ezt az 
egyszerű, szegényes kis házat, mindenki 
akarja látni. Itt élte le életét Sesantini János, 
leghíresebb festője az aloesi idiilcknck.

Amint Pontresinát és Sanssoucit elhagy­
juk, bejutunk a csodaszép Reseg-völgybe. 
A völgyet, mely tele van százados fenyőkkel, 
rohanó hegvmatakokkal. egyik oldaláról a 
Roseggletscher. másik oldaláról a Pir Lang­
ward határolja. Ez a valóban festői hely in- 

ceagMBsr. _

Az mi gyermek© sir
fájdalomtól, melyet bőrkiütések ótvar, nedves kivörösödött, ieldörzsölt 

vígy feltört bőr okoz — Ezek ellen számos írvos és szil észnő a 
„Babymirí-Crím#" gyermc-kkenöcsöt a legjobb eredménnyé1 aiánlja. mely 
azo n al fájdalomcsillapiióiag és gyógyitólag hat — Felnőttek is kitűnő 
eredménnyel hasznaiba'ják bőrkiütéseknél, feltörnie- 
zeit bőr, kézdui vulás és lábizradás eilen Vigyázzo - 
minden doboznál a ,Bjbymira créme'' névre és után 
zaioka* utasítson vissza Kapható minden gyógyszer 
tárban dobozonkint 60 fillérért magy magánál a 
készítőnél Bn tijovSn H. ,Zrinyi“-hez czimzettgvógv- 

szertárban Zígrébb&n.
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Aforizmák a nőkről.
Gyűjtötte: KISS SAMU ev. lelkész.

Az asszonyok nagyon könnyen kötnek barát­
ságot egy férfival, tie hogy az fennmaradhasson, egy 
kis fizikai ellenszenv is kell segítségül.

Nietzsche.

TÜH,fTÉHVKBZÉS.

Tudjátok-e, mit tesz emberi nyelven,
Midőn a fiirj azt mondja: pitypalaty?
Azt teszi, hogy kerüld az asszonyt!
Az asszony vonzza magához a férfiakat, 
Mint a folyókat a tenger.
Miért? hogy elnyelhesse.
Szép állat az asszonyi állat.
Szép és veszedelmes;
Arany pohárban méregital.

Petőfi.
Nincs sérelem oly szörnyű, mérhetetlen, 
Mint mellyel nő minket halálra sért.
De nincs oly jaj a mélységes szivekben.
Mit női szív szeretve meg nem ért.

Dficzi Lajos.

Biimigvi véetárevalások. A iövő hét fo­
lyamán a következő bűnügyek kerülnek a 
debreceni kir. törvényszék előtt főtárwalás- 
ra: Október 21-én: Nagy János, sikkasztás 
büntet4 ^mbélv Sándorné. csalás büntette. 
Október 23-án: Du lka György lonás bün­
tette. Kurner Gergely és társa, suivos testi­
sértés büntette. Csorna Józsefné. suivos testi­
sértés büntette. Október 24-én: Seres Gábor, 
orgazdaság büntette. Németh Pál lonás vét­
sége. illetve orgazdaság büntette. Bódi Má­
tyás és társai, suivos testisértés büntette. De­
ine Eszter, családi állás büntette. Goldberger 
Bernát. lonás büntette. Október 25-én: Fut­
scher Jakab, suivos testisértés büntette. Sas 
Miklósáé, gondatlanságból okozott suivos 
testisértés vétsége. Balogh József lonás bűn­
tettének kísérlete. Zeke Laios. lonás vétsége. 
Kovác Laios. hatóság ellni erőszak büntette.

Csúnya asszonyok mindig féltékenyek a férjükre, 
szép asszonyok soha. Nem érnek rá. Mindig úgy el­
foglalja őket a más asszonyok férjeire való féltékeny­
kedés. Wilde.

ii boti
fosok áramok szövetkezete
mint az Országos KSzponti Hitelszövetkezet tagja.

II 988 tTELEFON: 968 II 

HUNYADY-UTCZA 17/19. SZ.

Felhívja a t. butorvásárló közönség fi­
gyelmét kizárólag kisiparos tagjai által 
készített hálószobák, ebédlök, uriszohák 
valamint kárpitozott bútorok óriási vá­
lasztékára; össze nem téveszthetők a 
Debreczenbe Bécsböl beimportált olcsó, 
silány bútorokkal. Az intézet bútoraiért 
a legmesszebbmenő garanciát vállal; kü­
lön felhívja a n. é vásárló közönség fi­
gyelmét tolnai gyártmányú házilag cso­
mózott szmlrna szőnyegeire, melyekkel 
600 családot foglalkoztat s előállítási 
_____ árban bocsátja forgalomba.

mm

Nem hiszek a puritán asszonyok létezésében. 
Nem gondolom, hogy van a világon asszony, akinek 
ne hízelegne, ha az ember udvarol neki. Ez az, ami 
olyan ellenállhatatlanul imád'itossá teszi az asszo­
nyokat. Wilde.

LeoilivaWk férfi-kalapok,
kitűnő minőiénü lehórnemfiek és gyö-mlnőiégü lehórnemfiek és gyö­

nyörű siép nyakkendők kaphatók O 
Lengyel utóda -«q
Frank Imrénél a „Dreher“ mellett.
<ms~ Telelőn 855.

A fiatal özvegyek olyanok, mint a szilvafák az 
ut melleit; mindenki kap utánuk. Orosz közm.

Igen valószínű, hogy egy púpos nő találta fel a 
fűzőt. Gottfried Keller.

M nkával szvicz a férfi, takarékosságával gyűjt 
a nő.

A földön csak egy van, ami szebb a nőnél? — 
az anya.

A rossz asszon lány korában: vipera üvegben. 
Esküvő után: viper., szabadon. Gárdonyi Géza.

Végzetes a nő, mt rt a Ív /épmértek megtartására 
semmiben sem oly alkalmas, mint a férfi: s ha jó: 
sokkal jobb. ha rossz: sokkal rosszabb a férfinál. Mint 
mondani szokás: vagy angyal, vagy ördög. A férfinál 
a középszerűség szabály, a nőknél kivétel.

Greguss Ágost.
Minden asszony, szive reiteget egy titkos vágya­

kozást, a fino óság, elegancia s i nagy úri- életnek 
egy kis sugara után. Michelet.

Szeressük a nőket szeielemmel, vagy ne avat­
kozzunk dolgaikba. Fenillcx.

Ha pletyka-ass on vök nem volnának, igen sokan 
bátrabban vétkeznének. Nagy Lajos.

Csodálhatjuk-c, ha a szép nők letérnek az erény 
útjáról. A férfiak ostromolják őket éjjel és nappal, 
nyíltan és titokban, csúnyább nő-társaik pedig szün­
telenül gyanúsítják őket. Nagy Lajos.

A nő a hiúság költészete, a férfi a prózája.
Az eszes nőnél többet ér a jószivii. az erős fér­

fiúnál pedig az eszes.
A férfi becsület páncélt hord és buzogányt, a női 

becsületnek illata van és tövise.
Némely nőnek mindene hamis, csak a szemei nem 

és azok — hazudnak. Göttl Mariska.
A nők erényét az Isten közelségénél jobban meg­

őrzi a szomszéd asszony közelsége. Nietzsche.

Budapesti értéktőzsde.
Magiar biíel   795-—
Octrák bitéi..................................................................................f.08-—

Í százalékos koronajáradók ... . 84 95
Hamvasul.................................................................... 683 —

Jelzálogbank.................................................................... 419* -
Rmamurányi ... 728.50
Salgótarjáni ... ... . 717 —
Közúti vasul ... . . 662 -

Irányiul t
Magánleszámitolási kamatláb:

Bécs 5 °/o, Berlin 41/. % London 4,n/le *4.
Budapesti gabonatőzsde.

8var* E. (Strasser és König) debt, bizományos távirati jelentést
Busa októberre..................................................................................11 77

„ áprilisra.................................................................................. 12 77
Rozs októberre . . . 10 19
Zab október-e.................................................................... 10 36
Tengeri 1913 áv juli ... ... 11-80

. augusztusra . . 11 26
Tengeri szept. . ....................................................... .................
Tengeti májusra. ....................................................... 7 91

Készáru 5-tel olcsóbb.

Begéity-csainok.
A cloomfoeri titok.

Irta: CONAN DOYLE.

A tőzsdei baise és a debreceni oaoirok.
Örömmel regisztráljuk, hotrv az óriási áresés 
amelv nemcsak a budapesti, de n maróbb 
európai tőzsdéken és a papírok zömét érte. 
minden rázkódtatás nélkül vonul el a debre­
ceni részvények fölött. Szinte csodálatos, 
hogy amikor nacv. hatalmas pesti intézetek 
papírjait 6. sőt 7 percentes alapon is lehet vá­
sárolni. addig jobb debreceni intézetek rész­
vényeit még 5 százalékos alapon sem Lehet 
megszerezni. Világos iele ez annak, hogy a 
debreceni intézetek szilárdul megállják az 
uralkodó krízis viharait s csak ugv megvan­
nak gyökeresedve, hogy a tarthatatlan pénz­
ügyi viszonyok dacára piacra alig-alig kerül­
nek. Különben is. mint értesülünk a helybeli 
intézetek mindanvian fényes mérleget fognak 
produkálni.

Fordította: Szebenvei József.
(Folytatás.)

— Én meg azt mondom, minél keveseb­
bet láttáik őket. ainnál iobb. — mondta a kor­
mányos.

— Nincs igaza.
— Nincs-e? Ha nekem valaha salát ha­

jóm lesz. föl nem veszek rá ilven eleven por­
tékát a világért sem. De most már itt va­
gyunk, a horgonyt felszedjük és elbúcsú­
zunk öntől. mir. West.

A kocsi már fe1 rakódott és a ház előtt 
állva, várta a két főembert. Két helvet fen- 
tartottak a számukra a kocsis mellett és ők 
gyorsan fenn is termettek. Hangos búcsú­
szóval köszöngettek el. mikor a kocsi elin­
dult lefelé az utón. mig az apám. Eszter és 
én ott állítunk a verandán és a zsebkendőn­
ket lobogtattuk utánuk, amíg el nem tűntek 
a eloomberi erdő mögött. A haió és a sze­
mélyzet egyaránt eltűnt már a szemünk elől 
a mi kis világunkból és minden, ami ott ma­
radt. az a néhánv oartravetett haióraiko- 
mánv. aminek ott kellett feküdnie mindad­
dig. amíg a Llovd ügynöke oda nem érkezett.

XIII. FEJEZET.
Eev csodálatos látvány.

Aznap este a vacsoránál megemlítettem 
az édesapámnak a három buddhista pappal 
való találkozásomat és úgy tapasztaltam, 
hogy felette meglepődött azon. amit hallott 
tőlem.

Mikor azonban hallotta, hogy Ram Singh 
milyen elragadtatással emlékezett meg róla 
és elmondtam neki, milyen fenséges hatást 
gyakorolt rám az idegen, valamint hogy a 
filológusok között milyen előkelő helyre so­
rolja az édesapámat, az öreg ur ol van izga­
tott lett, hogy alig bírtuk visszatartani attól, 
hogy azonnal nekiinduljon az éjszakának, 
hogy megismerkedjék a különös emberrel.

SiroliiV' Roche
ezerszeresen bevált

tüdőhurutok ellen
friss és idült

köhögés, hörghurutnál 
tiidőgyuladások után.

Egészséges füdök erős étvágy óvszer a 
tÜdŐvéSZ ellen.

f ■■ . f j. vm
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Eszter és én minden lebeszélő képessé­

günkkel iparkodtunk otthon tartani és csak ak­
kor nyugodtunk meg, mikor végre Behúzta a 
csizmáit és a hálószobájába kísértük, mert az 
utolsó huszonnégy óra izgalmai rag von meg­
viselték az öreg ur törődött fizikumát és gyen­
ge idegzetét.

A kályha mellett ültem és gyönyörköd­
tem a nyitott kandalló tüzében és azon töp­
rengtem, milyen csodálatos módon menekül­
hetett meg a három keleti ember a hajótörés­
ből, elgondolkodtam a vihar, a hajó. a matró­
zok fölött, mikor a húgom belépett a szobába 
és a kezét a kezembe tette.

— Nem gondolod, Jack, hogy mi egé­
szen megfeledkezünk a cloomberi barátaink­
ról? — mondta az ő feledhetetlen kedves 
hangján. —- Ezek az izgalmak és veszedel­
mek nem űzték ki őket a fejünkből?

- A fejünkből igen, de a szivünkből nem, 
— mondtam nevetve.

— Azonban mégis talán . . .
(Folyt, köv.)

KONTSEK GÉZA

DEBRECZEN1 FÜGGETLEN UJ5ÁG

Veszek egész évre friss szalonni i, 
füstőlthusl, olvasztott disznóig' rí
utánvét mellett. - Kérek árajánlat it.

Hamak V., zsirnagykeresitedö
Prága, Kardltnenthal 522. (Cseho1 r ág.)

zmm i. sere«
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készíti a legremekebb élővirág és 
művirág sirkoszorukat nemcsak a 
legelőkelőbb, hanem a legolcsóbban is.

Teljesen uj, mahagóni, kereszthuros, hárfa- 
pedálos, 1500 koronás rövid zongora. Most 
800 koronáért megkapható 1 Varrógép igen jó 
karban: 50 korona. íróasztal: 20 korona, 

kis könyvállvány: 10 korona
Patai-utca 12. sz. alatt.

SZOLOOLTViUlYOR
Kiváló szép egy és két éves gazdag 
gyötérzetü mlványmlnőségtt tás oltvá­
nyok a legjobb bor- és legszebb cse­
megefajokból, közöttük „Kreáca“ (Bánáti 
Ruling), a legjobb és rendkívül bőtermö 
borlaj, és „Inasát Csabagyöngye“ a leg­
finomabb és legkorábban éró csemege- 
fí|. Ezenkívül amerikai űma és työke- 
re» aaőlővesszék a legjutányosabb árak 
»ellett eladók. ==========
Árjegyzék Ingyen ós bérmentve. |

T a
Tulajdonos: SCHMIDT MÁTYÁS, 

BOGaROS (Torontálmegye).

Egy millió lópolirk
Csak H195 K.-Ä

let s-rapa-lépok- 
rócaii: minden 
lóíaii írn nézve 

nélkülözi! etet. ui ek Tel­
jes nagysági an, vastag, 
meleg Srünrv gyapjúból 
készülnek, ennélfogva a 
lovakat mini en meghű­
léstől megó 'ják és jó 
egészségben megtartják. 
Strapa-lópokr icaink min­

den tetszés szerinti színben kaphatók, melyeket egy 
tönkrejutott gyár a következő r ndkiviV olílié árakon 
árusít:
1 darab lópokróc, teljes nagyságban . „ -«k K 1-95 
3 „ » - „ „ K 5-70
Ü * n I. n „ K 'ÍV -

Egyedüli elárusitás utánvét! -1
Ml. Swoboda, Wien, 111,, Hiessias e \Mll.

lágy Laje* hfyde-tésí fsrodájából
Csapó utca 13.

WgftiNi olcsóért I
Mindern elfogad- 
ható áron eKatió S
A Í^sgyálioníés-
aai szembe* lewd

Boldogfalva!-kertben, Egyletkert-utca 12-ik 
szán alatt levő óriási nagy telkit ház. Ké­
vén készpénzzel megvehető. Gyönyörű he­
lyen fekszik Kitűnő útja van. Tulajdonosa 
Kallós Ante! mozdonyfütö ur és neje.

Hagy Lajos hirdetési indájdbdl
Csapó-u. 13.______

Úri megélhetés!
Xllxtun lACbtA T

Haláleset miatt eladó ház!
Jómeneteltihentes mészá­

ros és lüsztrüzleitel

Hatihá zon !
Minden elfogadható áré't és ked­

vező fizetési feltételek mellett I 
Ez a ház Hadházon Bocskay tér 1223 sz. 
alatt van. Tulajdonosa Lovas Imre ur. Az 
épület az üzlethelyiségeken k'vül magában 
foglal két szobát, konyhát, i agy kamarát, 
üvegezett verandát. Van továbbá jóvizü 
kőkút, istálló 5 darab jószág a, kocsiszín, 
jégverem, 125 szekér jégre. Van továboá 
egy különálló cserepes épületben egy szo­
bás lakás és egy modern füstölöhelyiség, 
alatta pince, cseréppel fedett sertésól 8 da­
rab sertésre, nagy telek, gyümölcsös, virá­
gos- és baromfi-udvar, gazdasági-kert. Ezen 
ház öt utcám sarkaink Az üzleti berendezések 
és az áruraktár leltár mellett veendők át.

«0 fűit?,
r.ri • ■á-'e*-'

Kékéit»», rekedtség és keret ciíanüt® (seb«

Réíhy-iéle semeíeíü cukorkánál,
Vásáriásnál azonban Vigyázzimll és határozottan 
ftéthy-T3lÉt kérjünk, r.vVvel vök haszontalan után­
zata ;an. A : eredetinek rnia- HÉTlttY né« den darabján rajta van a _ííüü_r_

1 Un ára 80 fii. Nagy fioüoz 1K. Mindenütt kapható.
CUak ILéthy-fóiét fogadjanak el.

~nni Ilii IIIriPHMWM HM

.fagv Lajök hirdetési iroddjáhói esapó-c. is.
Csalta öltse I. . . . . . . . . . . . . .

il

(TOTÓM FÖLDES BELEMEN
aradi gyógyszerész által készített

Marglt-créme
legjobb arckenőcs, mely 2 3 nap alatt ifjitja és 

szépíti az arcot

M-Crime
ellen.

... szer szeplő, máj foltok, na Ha­
hóra tka (Mitesser), ráncok, kiüté-

U-. ir,ji r-B- ne páratlan szer bőr pattanások, wimmer- 
iflui'ylrLrBiii« tik, arc- és kézvörösödés, napbarnitás

MUhhí* rnnmn bámulatos hatása abban rejlik, hogy mUPyil'UrEllIC bőrre kenve, ez rögtön felveszi és ez 
okozza azon csodás átalakulást, hogy egy szeplővel, 
vagy máj foltokkal fedett arc 2-3 nap alatt fehérré lesz. 
MAnnit Önömo teljesen ártalmatlan, nem zsíros, az 
lilBrylrUI BiIid arc nem lesz fényes, azért nappal is
használható. _ _ , .. . n,B Földes-féle ÍWargit-Créme £ffi^?C.an.kor- 
Maroit-puder Ärr6zsa vagy créme szlnl,en 1 kor- 
Margií-szappan<larol,ja 70 nilér
Csakis akkor valódi, ha minden doboz 

gutorl FÖLDES KELEMEN
gyógyszerész Arad, felirattal és címerrel van ellátva

Utánzatoktól óvakodjunk I
Kapható Debrcczenben Balázs Ödön, Gró-z Nagy 
Ferenc?., Knbek Sándor. Mihalovits Jenő, Mura- 
közy László, Mauthner Alfréd, Jó-a ós Jóna. Haj- 
dnazoboazlőn : Barbócz Z igmond. — Hajdúbö­
szörményben : Eresei Gábor gyógyszertárakban.

Csapóké: risen Jáaosi-ulca 71. asásna 
(ó riási n tgy lelkű ház l Az ár". 5800 

Iwwára van leladva I
Tulajdont s;i Csendem Lajos ur, aki lakik 
H imok-ulca 52. szám alatt. Van rajta cse- 
r1 tpel fed itt tégla épület, egy szoba, konyha, 
nyári konyha, fásk.tmara, termő szöllö és 

gyümölcsös.
Óiiáal u agy telteti feáz a lomokkerl- 
br ti ! Aa állomása«! s*gar«ter2 : Gyár- 
tej apaalii vagy trársr-flete Ifariéi»pnek 
lei alté i l salmaa lenne n HonvoAteor* 
B< ally-iuca 10. szama ixáz. Igen nagy 

utcai lramtsi,
Cstrepej tégla épület, magárán focrV: egy 
3 szobái lakosztályt, etösr.oba is mellék- 
helyiségi kkel, két nagy világos piacé la ­
kás fa; kamara, jóvizti szivattyús kút, 

_t< rrr ö szöUő és gyümölcsös.
Elaló «gy nagy i(Tv6Íü"ki6^TT1Í^ 
van utca végen ! A kis állomással 
sze nl«fn ’. A Slelnberger-lele larak- 
tár mellett I 100 móteres ntsatrsnttall 
648 kvkúrát öl teleki Sz^tihanyi-kert 

Se jzllna-utca 8. számú ház! 
Tulaido’ osa Biró Károly pályafelvigyázó ur 
és n;je Ezen házastelek két család által 
is megvehető. Fronton van, előtte piac lesz 
mellette van a Tuster tanár ur háza’ 
Van 3 zép nagy szoba, üvegezett veranda, 
konyia, spájz, nagy pince, istálló, szín, 
táskáméra, sertésól, fürdöház, termő szöllö, 

gyümölcsös, jóvizü kút stb.



izsla. fajtiszta, fiatal 
mokkert, Lonyai-ii.
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APRÓ HIRDETÉSEK. 1
”----------- 10. szóig 50 fillér, azontúl

a a I minden szó 5 fillér, a len- 
T T I kissebb hirdetés 50 fillér Li

Vastag beíübCi szedeti 
minden szó 10 fill. Apró 
hirdetések előre fizetendók
Vidéki tndalrosödAenaj tea«éh 
■ válusxbélyoget csatolni

ükBjRl CZi Ní FÜGGETLEN ÚJSÁG 1912. október 20.

CPC
VALÓSI p'ftgíi sdMks, hídig felvágoi- 

tate, emstiíii i és csemege sajtok na- 
ponta Irissi égési an kaphatott Deutsch 
Lajos Sőftiílfitébem Piac-utca 38, és a 
liökfizieíboí Piát utca 72.

E'£an,Tn“51""S él“l>'=^l'«-t«rs=si6,l.

lelkiismeretes óa igyekvő uraknak,

3(5 éve fennA11 c üzlei tmben legújabb férfi 
ingek, kötőt kabátok, téli sapkák, va­
dász iábszá* vtfcőífc alkalmi áron Schwarz 
M. L.-nél Pia :-u. 52.

akik eredményes üzletszerzői és szervezői 
klzremüködést biztosítanak
jól űijasott állás
elnyerésére Kimsntö ajánlatokat csakis 
komoly, megbízható refiek tánsoklól kér 
»Ausserst konkurrenzfähige Einrichtungen! 
jei.ge alatt Eduard Braun hirdetés? iroda 
Wien; I., Roientuimstrar.se 9.

Zárkózott, érzékeny természetű boltívnek 
akt megér*epi tudna, barátin lennék. Le- 1 

- veiet -üresség11 ieiígére Dosírestante kérek
AZ OKTÓBERI MENETREND Debreczenböi 
Kiindnlva bárhová 20 fillérért minden do- 
hanvtozsdcben és iat-nnft kiadóhivatalában 
Kaonaío.

Ha nincs pén; e és szüksége van vászon, 
asztalterítő. ■ „óvet és csipke-függöny. futó 
és nagy szőr vegre. -'aplan és flanel taka­
rók, férfi és ői felöl ők. kész férfi-, fin öl­
tönyre vág1, tükör, kén és bútor a mai 
naptól fogva oly ölet ón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját é; ieke. hogv egy pró- 
babe vásárlást eszközöljön. Tisztelettel 

_ Kaiser Salai:ion. Tel, 'on 685. ___
Önt iüt érdekli ! Női é férfi kabátok óriási 

raktár végett heti vagy havi részlet-

Ügves. szép. férfias irásu leánv otthoni cim- 
irást. vagy másolást elvállal. Cim a kiadó­
hivatalban.

Takaritónénak ajánlkozik ió helvre egy volt 
szobafeánv. Miklós-n. 18. sz. ala ft.

Társalkodónönek. gyermek mellé esetleg ház­
vezetőnőnek ajánlkozik tanító özvegye. 
Jókai-ii. 3. sz.

fizetésre is . :yári árban kaphatók. Vászon 
kac»vás.8, 8. ivetek stha nem létezett oicei 
árakban, h hn Herrn er« utóda Zempliner 
Arthur. Hatv m-u. 1?

AZ OKTÓBERI MENETREND Debreczenböi 
kiindulva bárhova 20 fillérért minden do- 
Iiánvtözsdében és lanunk kiadóhivatalában 
kaoható.
Dtibreczenben a Boldogfalvai-kertben 5100 

négyszögöl, házhelyeknek való belsőség, 
— a Péczcly-utcai 7. számú ház eladó, 
vagy bérbeadó. Értekezhetni a kiadóhiva­
talban.

üjdCBSáiCli, kötött nő sapkák, haltátok, 
lélekmelegít. /, gyern tk p üss felöltők, 
keztyük. gr naschnik tagy váiasztékben 
Schwarz M „,-nél Piac ; 52.

Szoboszlóról keresek egv megbízható em- 
__E7L Von a k'adóhivatalban.
Keresek egy olyan ifuj-ohasn'i tudó 25—4u

fia fczítadeíst zik pénvü takarítani, úgy ol­
vassa ei e hirdetést. G. ;rmek czipök 20/25 
tartós, téli bélés 2 kor. 40. Gyermek czi- 
pok 26/28 t rtós, téli I; élés 3 kor. Fiú és 
leány czipö: 29/34 tart, s, téli bélés 4 kor. 
Fiú csizma 1 kor. 40,-tó feljebb. Fiú ruha 
* Kor. 40-ti feljebb. A legtartósabb férfi 
női czipök nagy választékban. Kalapok, 
sapkák és erfi divat ci.ckek nagyon ol­
csón Kíe*S iZSÓ-náf Csipó-u. 18 

í-sákob, viz

Vámospércsen 40 hold föld tanyával, 7 
hold szülő gyümölcsössel eladó, vagy bér­
beadó Értekezhetni a kiadóban.

Hajduböszörm tt-yben 3 ház, udvar, a Vén/ 
kertben 700 négyszögöl gyümölcsös' fákkal 
beültetett házhelyeknek való föld előnyös 
feltételek mellett eladó, vagy bérbeadó. 
Értekezhetni a k adóhivatalban.

evC> szolgát, ki pénzkezeléshez is ért. oénz- 
beszedőnek. Ajánlatokat ad iák be ..ívlefc- 
bizliatófjeligéi'e a kiadóhivatalba.

Üzletvezető felvéteteik pálinka, bor és sör 
kimérési üzletbe. Értekezhetni Áron Manó 

_és Társa irodájában. Széchenyi-»Ica 22. sz.

lentes és rosiíló-ponyvák úgy 
kölcsön ni ,t megvételre kötéláruk, Zsine­
gek, heved rek, lópokróc;; jk olcsón besze­
rezhetők F, hn József zsaküzletében Deb- 
reczen, Fet fi - tér ó. sz. (Zug. 1-etöl > z Ipar 
és Kereskt. elmi kamara rérpaiotájá ran, a 
kir^ törvén szék mellett.)

Bocahay-bertbsn vasúti állomás és posta­
ügynökség 9 hold szőlő elköltözés miatt 
kedvező fizetési feltételek mellettiéi holdas 
részletekben is, eladó. Értekezni lehet Had- 

__házy Dezsőnél a helyszínén.
Egv ház Balmazújvároson. Szoboszlai-utca 

37. sz. a. örök áron eladó. Értekezhetni 
ugyanott.

Jól iövédelmező ház Nvii-utca 212. sz. alatt 
eladó.

Ló'pr-knttinfe kocsitakaró-p; nyvák leg .lcsób- 
ha i Lohn József ssáküzl tében K, reske- 
Icnii és I jrkamara bérp Jota. (A Wir. tör­
vényszék .ellet.) Telefon 492.

Var,

Egy modern kényelmes utcai lakás elköl­
tözés miatt 1200 koronáért kiadó novem­
ber 1-re. Cim a kiadóban. f

szeret esőm értesíteni f ogy Rí kay ur 
cipöfefsör.iz készítő mühe'yét átvertem s 
ezt a mai kornak megfelelten továi b ve­
hetem. Teljes tisztelettel Z, ke LászA cipö- 
wl sörész készítő Csapó-u. 3.

Két szobás, egészséges, kényelmes úri lakást 
keresünk. Címeket tessék a kiadóhivatal­
ban leadni.

Egv különbeiáratu
Mtylós-u. 8, sz.

bútorozott szoba kiadó.

Egy csinosan bútorozott, különbeiáratu szoba 
kiadó. Értekezhetni a Turai-féle tőzsdében.

Egv különbeiáratu. csinos, bútorozott szoba 
kiadó. Piac-u. 58. sz. II. em. 30. Villanyvi­
lágítás.

Egv szoba, konvha. istállóval kiadó. István-ut 
33. szám alatt.

Két szoba, előszoba, iroda, miiheiv. raktár 
_kiadó Csanó-u. 11. sz. Süinegjrvnél._
Rákóczi-utca 54. sz. alatt két szoba, konvha. 

kamara nov. 1-re kiadó. Értekezhetni 
Buxi-u. 20. sz.

Ki szép és tartós cipőt óhajt venni va y ren­
delni az bizalommal keresse fel Fai isi Ká­
roly polgári és katonai c pész i estért 
Csapó-u. 41._____

erem ÄÄ5:
tales műhelye József kir. h, ceg-u. 7. Te­
lefon 10—90.

Arany Bika Mulató színpad loülcte összes 
berendezéseivel, ponyvákkal nagy- dől Vi- 
gsdó és kávéház összes lel ára o’ són el­
adó Bika-szálló irodában.

Borecet kapható. Ugyanott í alig 1 asznált 
férfi télikabát olcsón eladó. Fiac-u 77 sz 
? emelet 6.

Emeletes Elit föjéren nagykereskedőnek, 
vendéglőnek, hentesrek aikalri'as, 20.000 
koronával megvehető. Cim a kiadóban.

Bélelt olfis télikabát, ió állapotb n el a íó. Cim 
—ÖÉKtudható_a_3ß9._szamu_tcl ;foiu.
Értesítem Szabó Lajost, hogv a 4 holdas 

birtokot amit kért. odaadom, h izzu :l a íog- 
_Ülőt. Nagy Ferenc. _

Modern boltok,
esetleg lakásokkal,

irodahelyiségek
kiadók
november 1-re a Szent- 
anna-utca 3. szám alatti 
házban. A feltételek meg­
tudhatók Sséchenyl-ntca 
1/b alatti első emeleten 

& le»5 ügyvádi Irodában. +

2 matt sifon 40 koronáért eladó Er; sébet-ut 
_.44. sz. alatt._________

tak rt. Kar-20 30 hektoliter must eladó. S 
dos-u. 8. sz, alatt.

Ssletheiyleégek lakással is, utcai lakás ki­
adó. Hur.yadi-u. 14, sirköraktárban.

r uv iókarban levő gázkálvha 
i _ féle csipke-áruházban, 
j Vizsla, faj ti:

cla: ó n Lantos-

eladó. Do no os, Ho-
1.

tníézcl kereskedelemtudományi tanfolyamok 
részére: Mester Frigyes, az Európa határain túl 
ismert döb!)1 Kereskedelmi Akadémia Leipzig 
volt tulajdonosa. Ismertetéseket ingyen küld az 

igazgatóság.

Patai utca 12. sí. alatt

kiadó
Nagy Lajos hirdetési Irodatulajdonos házában

M szobás illeni lakás nov. 1-re!
2 szoba, konyha, spájz, fáskamara, mosó­
ház használat. Jó vizű kút az udvarban a 
lakásban villany világítás, villanycsengö A 
házban telefon. Villanyos vasúti közleke- 

“ Nagyon szép rendezett udvar. 
Évi haazonbére 400 korona!
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IionogánésSomossy
_ OEbKczen, Htew-lomíiazéi1

! Tötv. védve. Styr'a-

UMIVERSAL
kötőgép

az összes pamntvastagsigok 
kölesére, akár finom, akár durva.
,,Stypla“-kötőgépgyár firác 102.

®ar* JUk: ea t e k: aie>mi

Ismertetések ingyen. Legolcsóbb ár. 
Részletfizetésre is. Képv. kerestetnek

Önkéntes árverés!

PALM4
1^¥TJ

valódi

MAUCSWVCIPOSAROIt
DOBOZA. 

MINŐSÉGEI 
ARANY

6s.’i idény újdonságai:
Női ruhakelmék, selymek, 
bársonyok, francia flanellek,

,p mosó velezek. o

!! Óriási választékban!!

blouz
m

K 1'50-tü! 
K 2'50-töl 

3- -tói
K 3 40-töl
K 5 —tül 
K 3 30-tól 
K 1-50-töl

1 Barchet 
1 Delain
1 Gyapjúszövet „
1 Cspke „
1 Flanell pongyola 
1 Gyapjú plaid 
Gyermekruhák

Csipke, Selyem, Gáz, Marquiset, Bársány és 
Posztó Blouzkü ön:egességek !

Bársony, Szövet És Barehet gyermekruháh óriási 
választékban!

Úri, női divat fehér,lemüek és harisnyák. 
Nehéz selyem férfi nyakkendők — 70 fii. töl. 
1 pár szarvasbör keztyü 1 96 fii.
! Leánykabátokban nagy választék !

Reichmann-nál.
Royal szállodával szemben. Piac-utca 85. szám.

tag/ t’jos hirdetési irodájából
•'*<*» a»«»-■*. n„;x.

B adu egy fateírális Sio’tí 
sÄelep! hteíh a \
ü^ros alatt! M állomás! V'fí'íL

'r a -

50,000 darab két éves dús gyökerzetü 
SZŐLŐ VESSZŐ 
van eladó Geréky-teleni szőlőiskolámban,

„ I

mely úgy őszi, mint tavaszi ültetésre, hi 
ányos szőlők pótlására, vagy uj ültetésre 
igen alkalmas. Csemegefajok: Passatutti, 
Muscat-lunel, Muscat-ottonel, piro és fehér 
Chassellas. Borfajták: Ezerjó, olasz rajnai 
Rizling, szerémi zöld, mézes fehér, eidei 
bakar, vegyes martinkai, kövidinka. Cse­
megefajok ára: ezre 50 korona, bori j áké: 
ezre 45 korona. Nagyobb rendelésnél egyez­
ség szerint. Fajtisztaságért jótállást válla­
lok. Megrendelések már most eszkőzö.he- 
tök Címem a kiadóhivatalban megtudható, 
o Ugyanott 30 hektó műit eladó, o

Ezer, szőllötelep köz­
vetlen a Schaff János 
és Horváth János 
építész ur szőüo-
t-lepe között fekszik, a vámos- 
f. ércsi-ut mentén b?Ve! Ja!on. A 
I •('nemesebb fajú termő szőllővel 
\ an hetf lepitve. Az uj földi 4 sz. 
crházi vasúti megállóhoz ?> perc- 
nyíre, a városhoz pedig 4 kvomé- 
tjr távolságra. Omnibuszközleke- 
c és. At a I') ezer koronára van 
f-ladvo Tula donosa TliPüiií TiVíÖnr ál­
lamvasi: ti pá yafe!vigyázó ur, lakik
a tfarg t»;rtiisn, LggínyHSíca U. szám alatt.

(Két nagy ház:, üzlettel, italméréB- 
ael, nagy telek.)

A Vargakertben, K. Tóth utca 8/a és 8/b. 
számú házak — családi körülmények miatt 
— eladásra bocsáttatnak és folyó hó 2Q-án 
vasárnap üäteW.t iO órakor, a Nagy 
Lajos ur hirde,tóéi irodájában Guapó u, 
13. szám; alatv a legtöbbet ígérőnek oda 
feg adatni.

Kikiáltási ár 15 ezer korona. Ezen ősz- 
szegen alul elatíatni nem fog Leteendő bá­
natpénz a kikiáltási ár 10%-a, vagyis 1500 
korona.

Az egyik épület teljesen uj, múlt évben 
épült, alatta boros pince. Jóvizü kot. Üzlet- 
helyiség italmérési joggal. Villany világítás 
minden szobában. Telefon bevezetve Teher

Árverés előtt is megvehető a helyszí­
nen, a tulajdonostól.

áruí 'ési Mrdefisínj/i kivonat.

500 koronát
•zetek annak, ki h BartiSla focwizének hairnklita 
mellett üvegje 80 fillér valaha isméi fogfájást kap, vagy 
szája bűzlik. Bartlila, Winkler Ede, Wien, 19/í.y 
Sommergasse 1. — Kapható Debrccsea mieden gyógzy 
mrtárban és drogneriábar Csáki. Bartill» fogvíi„- 
kéreu 16. Hamisítások bejeleuté. e |ul jutalmaztatik. Ó 
helyekre hol nem kapható, bérmentve kü'dók 7 üvegre 

6 kor. 80 ril térért.

A rJ trecskei kir. jbiróság mint tkvi ha­
tó ág ke hirré ti szí, hogy a Derecskéi Nép- 
bz nk végrehajtat ónak Prop János derecskéi 
la ros ebe í folytatott végrehajtás ügyében 60 
k( r. tőv. 1912. évi márciu , 22 -ilc napjá ól 
já-ó 6% kamatai, 27 kor. 70 fillér már meg­
ái .ipitutt végreli íjtási és az árverést jelenleg 

11! koron t 20 fi lerben megáliapitott, vala- 
m nt a még felmerülendő költségekből álló 
ki vetel'st kielégítése céljából a derecske! kir.

' Jb rósíg ' -rületéi levő, a derecskéi 1359 sz. 
bi tíiiv.t A. i. 440, 6094 6094/3. 7614/f..1 

j 12125/1., 12983/1. hrsz. a. felvett szántó- ésj 
rét földekből álló ingatlanokra 705 koronában,' 
továbbá ugyanott II. 9 23/3 és 9124/3. hrsz. 

i szántóföld ikre és pedig az egészre az id. i 
Papp Áron jav <ra C. 2. alatt bekebelezett! 
haszonélvezeti j jg fentartásával, ha azonban j 
az ingatlanok 2u0 koronáért e! nem adat-! 
nak, nyomban megtartandó árverésen, a ha •1 
szonélveze i jog fentar ása nélkül adatnak el, 
36 koronában megáliapitott kikiáltási árban a 

I végrehajtási árverés elrendeltetvén, annak fo 
ganatositására h.Uár.dtiül az. 1912. évi decem­
ber hó 2T-lk tiapjásak ti. e. 9 óráját 
e bíróság íirvertsi termébe kitűzte. i

Kikiáltási tr a becsáv, azonban az árve-

im- os Miipripr
Részvénytársasága 
debreczenl fiókja

Piac-utca 85.9
a Rival szállodával szemben.

Ajánlja
a a őszi idényre a legújabb 

stylus u

l, valamint

diszmiltárgyait
HazsJ'gyárimáay.

Újdonságok megérkeztek 5
valósi Kir&lyoiaJ. \

Kérjük a nagyérdemű közön­
séget, raktárunkat becses lá­

togatásával megtisztelni.

Hagy Lajos hirdetési irodájából
Csapón 13.

f

résre kitett ing: ti an a kikiáltási ár */» (két-

Ismét Itt volna egy

Budapest, V., Szemere-u. 20.

j harmad) részen alul eladatni nem fog.
A bánatpénz az ingatlanok kikiáltási 

árának 10%-a.
Az árvere ni szándékozók tartoznak a 

kikiáltási ái 10%-át készpénzben, vagy óva­
dékképes értékoapirban a kiküldött kezéhez 

; letenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a ér- 
: leimében a bár atpénznek a bíróságnál történt 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervény a kiküldöttnek átadni.

Az árv ;ré;i feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. jírásbiróság mint tkvi hatóságnál 
úgy Derecsti e község házánál tekinthetők meg.

Derecskén, 1912 szepi. hó 17-én. A kir. 
jbiróság mint telekkönyvi hatóság.

Jikó e. k. kir. járásbiró.

^ olcsó
' ' A fütőházhoz pár perc ­

nyire ! A TÉfjlástorthen lep!<lí e nemdih 
házi Hliűnő lenne r ház fOszerflziiíRBR is, 
mert az egész Tégléshertben nincs fűszereiét, 

pedig ott rengeteg vasutas IahiRl
A Tégláskertben, Szepes -utca 8. sz. ház, 
óriási nagy telekkel. Tulajdonosa: Gabányi 
István mozdcnyffitö ur és neje. Nigvon 
olcsóért és kedvező fizetési feltételek mel­
lett megkapható! Cserepes épület, magában 
foglal három rendbeli lakást, mindegyik 
egy-egy szoba, konyha, fáskamara, külön 
baromfi-udvar, sertés- és baromfi óllal, 

gyümölcsfák. 

v .K-:-
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Hogy Lajos hiíitóí i- JossuthLaiofHSEH
DEEBECZEN, PIAC-U. 30. KORZÓ.
fsak Dp. Szelényl Liliom tejcrémje
” anp_ 6c böfínnmitn li

Csapó-u. M

Itt volna g> nagyon 
kér ve :ő

háíVétfti a kálóm!
A városbe kendő el­
költözés m;t most
nagyan olcsó rír meg lehet 
kapni! Villa-iyr i közle­
kedési A / rpádtéri 
villanyos megállóhoz 
egy pár pr. ;n' ire! Na­
gyon öles' ért és ked­
vező fizet si * ltételek 
mellett me-; lel etkapni

®a5Taranye?^
meg!

Droguista árucikkek droguista árban, leg­
nagyobb raktár francia, angol, amerikai 
illatszerekben és kosmefikai cikkekben.

Telefon 5—95.

Dr. Szelényi Árpád, gyógyszerész.

Nürnber-jis^®

Iádétól! iaötéey! fS&itSSU;
Mindenütt kápráztató fényes világosság I

emtisztito.A Csapó utca végén levő Uj dóri. ztelepen, 
Dobó-utca 33. szárú alatt v n er a szép 
nagy sarokház, 5 ablakkal z u ára, ha­
talmas nagy telekkel, j’u - v.oia : Galló 

Sándor ur és n e.
A Dobó utca most már járt valc-s villany­
világítással van ellátva, épp í c iát. előtt 
ég a villanylámpa. A telek nagy' ága 325 • 
kvadrátöi, 180 kvadriStől t vnő ~zőKi és | 
gyümölcsös. Az épület, me / cr-er téglából 1 
van építve és cseréppel ff ive, magában 1 
foglal egy rendbeli 3 szobá laki t, üve- { 
gezett folyosóval, konyha, spájr jóvizü 
szivattyús kút, három k mara 'elyiség, 

külön baromfi-udví stb.

Modell 1911.
Aranyérnek: Páris, tendon.
Az 1911-es modellel végre 
sikerült egy égöt előállí­
tanunk, amely az ösz- 
szes követelmények­
nek megfelel. Ez a leg­
tökéletesebb és egyetlenegy

Hagy Lajos hirdetési irodájából
Eladó ÍZ höblös kitűnő
búzatermő fold a Haló más rendszer még csak 

meg sem közelíti. Azon- 
!Hal ég, szagtalan, olyan 
mm? világos, mint a legszesz, 

- - - egy liter 15 —18 óráig ég.
Könnyebben kezelhető, mint a közönséges 
lámpa. Mindenütt alkalmazható, csak a me­
dence csavarnyilásának átmérője közlendő. 

Ára hálóval és lámpaüveggel 7 50 korona. 
Pót-izzótest 50 f Pót-Iampaüveg 40 f.

Az összes rendszerű izzótestek saját gyártása. 
Árjegyzéket világítási cikkekről, petróleum- 
kályhákról és újdonságokról ingyen és bér­
mentve. Fizetőképes képviselők és kereskedők 

kerestetnek.

pon I Az állomáshoz
félórányira I

Az iskola közvetlen köze­
lében! Épület nincs rajta!

Ez a 12 köblös kitűnő minőségű föld a 
Ha'ápon, a Polgári József ur ianyájával 
szomszédos. Kocsin a Vámospércsi ország­
úton k»ll menni és az állomásnál kell le­
térni, ott van mindjárt. Jóvizü kút van 
rajta. Tulajdonosa Soós Gábor ur és neje. 
akik egy félórajárásnyira levő Bánk 111. 
számú tanyájukon laknak. Köblössé 450 

forintra van feladva.

yieÉfiiirtB'S 18 11 lekJ')bb
I 7 t pökrém

■ ■■■ egész
v. ágon A

eddigi vi’ághli ;1 \ kszn;« vitn- 
nélküli gV ‘.ása is

Sí. Fématom t, W> ?n III
us. és klr udvari s i’.Ktú. - 80 éve 

gyári er His.

UTItR! Németalföld-Amerikai Gőzhajózási Részvénytársaság Ma 
gyarországon bejegyzett ezég.

Hetenkénti hajójáratok

Roller dam-liewyork-
Kanada

Iroda: Budapesten, VII., Thököly-ut 10

Ttiaptffpt 37

Modern ztalos és kárpit’ 
torok:, lakbereue. zések, i 
assi’onyi kelengyék óriui 
o lasztikban.

Varga Józs ii között,

Dsbrenzon. Piac-oka 44,

inirihai Czipö Részvénytársasái
American Shoe Company Ltd

!! 1085 !! Helyi, megyei és interurbán telefonszám !! 1085 !!

különlegességek kizárólagos raktára

Bivii os formák! Kitűnő anyag!Hérje héPESTRABE HA.RK BlG.US.PÁÍQtf .««til!#*

mm

*•» «•

mina

0•

«'A

■WHUHN
marnom

i,



jlHf / í; Sid

Viu&filsrU'lv-'jv'-l
I

MnáMe

11)12. október 2».___________ _
Telefon 945. Telefon 945.

Tűzifa, szén, mész,
cserép, cement, tégla

és ffiiiÉnnii építkezési mmi
legelesóbb bes ereéai torrám

Szügyi Sánűorsál
Bánffy-u. 6 „K Ungarn“-ma lom mellet?.

Ha® Lajos hirdetési irodájából
Onn ■■. 1,5*.

Kik akarnak 
parcellázni? Itt k |1 
volna egy re- ^ ' 
mek vétel! Kinek 
van hozzá pénze ? 
a Csapákért mellett vmi ÍZ 
ezer négyszögöl tértijét! 9 —— &

Geréby-telep mellett!
Tekintettel a nyomorult pénzviszo­
nyokra, most meg lehet kapni négy­
szögölenként 2 korona 40 fillér ével. 
Tulajdonosa Czérbes Ferencz ur és 
neje, laknak az Ujföldön (Vámos- 
pércsi ut) 61. számú tanyájukon

szer

Kapható friss Sándor kereskedőnél 
Debreczeri.

2771 - 1912. tkvsz.

iberési hirdetményi kivonat.
A derecske! kir. jbiróság mint tkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Kalmár Sándor 
végrehajtatónak G. Szabó Ferencz vértesi la­
kos ellen folytatott végrehajtási ügyében 41 
kor. 60 fillér töke, már megállapított végre­
hajtási és az árverést jelenleg 17 kor. 20 
fillérben megállapított, valamint a még felme­
rülendő költségekből álló követelése kielé­
gítése céljából a derecske! kir. jbiróság terü­
letén levő, a vértesi 706 sz. betétben 2290/5 , 
2291, 2292, 2293, 2294/4., 2295/2, 2296/2, 
2297/5. hrsz. a. felvett ingatlanok G. Szabó 
Ferencz nevén álló feleréezére 1205 korona 
50 fillérben megállapított kikiáltási árban a 
végrehajtási árverés elrendeltetvén, annak 
foganatosítására határidőül az 1912. évi 
november bú 6 in napjának d. e. 9 
éráját Vértes község házához kitűzte.

Kikiáltási ár a becsár, azonban az ár­
verésre kitett ingatlan a kikiáltási ár 2/8 (két­
harmad) részén alul eladatni nem fog.

A bánatpénz az ingatlanok kikiáltási 
árának 10%-a.

Az árverezni szándékozók tartoznak a; 
kikiáltási ár 10°/c-át készpénzben, vagy óva- 
díkképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy az 1881. LX t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál tör­
tént elöieges elhelyezéséről kiállított szabá'y 
szerű elismervényt a kiküldöttnek átadn'.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
^laó a kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál, 
u8y Vértes község házánál tekin'hetök meg.

Derecskén, 1912 aug. hó 23-án. A kfr. 
jbiróság mint tkvi hatóság.

Jaké s. k. kir. jbiró.

m

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 17.

SlaioaNy Ruhafe&iS« Széchényi-
alcsa 9.

Waeka Róbert
8» reinieaa.

Tolelan 840. T Jeten 840.
Vidéki megkeresések és aegbisísok a fő ittlétbe : 

8imonffy-a. 55. *s. mtéiaadók.

nto»a S5,
‘llegfirsfisztaté» Verbőezy- 

atcza 14.
I \

356 -1912.

Hirdetés.
Az Országos Tanítói Árvaház (Debreczen, Simonyi-u. 16.) az alább 

felsorolt cikkek szállításának biztosítására zárt ajánlati versenytárgyalást 
hirdet. Határidő 1912 október bó 31 én d. e. 12 óra.

Hozzávetőleg szállítandó

1 Cs
op

or
t

Té
te

l

M
ér

té
k Napi

meny-
nyiség

Minőség Megjegyzés

I. Kenyérnemüek Julius, augusztus hó-
1 l< cnyér................... kg. 100 6-os kenyérliszt 2 kg—os darabokban napokban a növeli-

! 2 Zseni Ive................... db. 490 2-es liszt 80 gr.-os (lékek létszáma sze-
TI. Marhahús kg. 35 [. rendű rint.

III. Ruházati cikk Évenkint
I 1 Fiú téli ruha . . . rend 120

2 „ nyári „ ... n 240 A pályázattal minden
3 „ téli köpeny . . db. 10 ruhanemből kész
4
5

Leány teli kabát. . 
Esőgallér .... * 10

20
Minta szerint. minta nyújtandó 

be.i IV. Czfpök pár
1 Fin czipök .... 360
2 Leány „ .... 240

V. Fűszeráruk 1. rendű Rendelés szerint.

v^bai\ Ibupui LU1S. bACIIMl ICIICI az. ajamaiuL ucujujium. —1 ----------

1913 január hó 1-től 1913 deczember hó 31-ig tart. A kellően felszerelt 
ajánlatok (aláírás, bélyeg stb ) az árvaház igazgatóságánál nyújtandók 
be. Bővebb felvilágosítás ugyanott nyerhető d. e. 9—11 közt.

Debreczen, 1912. okt. 17-én.
Hertelendy Jenő,

igazgató. 1

15vv RUHA- és KELMEFESTÉS |

‘«I
KÖZHÍRRÉ tesszük,

hogy külföldi mo-ómestert szerződtettünk, miáltal módunkban van nagybecsű megbízóinknak 
olyan gallért, kézelőt és fehérneműt szállítani, mely bármely bel- vagy külföldi tisztítást 

úgy szépségben, mint tartósságban messze túlszárnyal.

Ur*%OCP7V ELSŐ DEBRECZENI GOZMOSÓ =
UraMB&y&i vegytisztító és rühafesto r. t.

Gyár és főüzlet Fióküzletek ; Csapó-n. 30. Telefon Felvételi telep :
SZÉCHENYI-UTCA 42. SZ. 668 Hatvan u, 11. Telefon 578. Gittek Ede nridivat áruháza. 

Telefon 323. Bíklcs-u. 1. Telefon 1148. szám. Telelőn 602.

1 FBRTOTL1 ÁGYTOLLTISZTITÁS !

lm! Hehre festett klrobot Vigyázz!
40 láda árut olcsón vettem s most olcsón adom.
1 mtr szép blouzkelme 26 fillér. 1 mtr igen szép és jó kreton 28 fillér. 1I mtr jó 
minőségű barchet 29 fillér. 1 vég 23 mtr 8811. sz. alatt védett liliom madopolan elül- 
fon 10 50 K. 1 mtr valenzien csipke ismét 2 fillér. 1 mtr 120 cm. széles blouz- és 
pongyolakelme (kasán) most 1 20 K. 1 mtr 140 cm. széles kosztümkelme, kiváló jó 
minőség 102 K. 1 mtr 120 cm széles alj és kosztümposztók, aj modern kivitel 72 
fillér. Sima bársony, minden szín 1 20 K. 1 mtr jó ing- és blouz-zephír 32 fillér. 
Schaal kendők, kötények, trico-áruk, díszek, szaliagok, selymek, harisnyák, téli ken­
dők, szőnyegek, ágygarniturák, fehérnemüek, mindezek, mind olcsón lesznek eladva.

A vétel nem kötelező, — tessék megtekinteni.

Ifi. Molnár Lukács
Kossuth- 6% Batlhyány-utca sarok, a sálakénál sxemben.

K 1
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Eladó BiyaiílráUeirem-

iilelek és ítalmérssek Is
Debreczenben, Kígyó utcza 3. számú 
HÁZI A Faragó-utcai villanyos megállóval 

éppen szemben I (Csapó-utcai vonal.) 
Tulajdonosa őzv. Demeter Istvánná úrnő. Van e 
házon egy régi, jőmenetclii füszeriizlet, italmérés 
és dohányeladási engedéllyel. Azonnal átvehető ! 

Elhalálozás miatt minden elfogadható árért !

Debreozenben, a vaggongyár mellett 
szép nagy sarok ház l Nagyon ked­

vező fizetést teltételek I
A Vaggongyár mellett, a Bihari-telepen, az 
Ócskái- és Onossai-utcák sarkán van ez 
a szép nagy modern épület. Tulajdonosa 
Tar Ambrus pályafelvigyázó ur és neje. 
Van rajta két üzlethelyiség és 3 rendbeli 

lakás.
Nagyon olcsóért megl ehet venni !

Sámsonban, éppen a vasúti állomás 
mellett I Kitűnő üzlet I Szép nagy 

sarokház I
Ezen szép nagy sarokház Sámsonban, az 
állomással éppen szemben, Hadház-utca 
31. szám alatt van. Tulajdonosa Sallai 
János ur és neje. — Kitűnő füszerüzlet, 
korcsmával, pálinkafőzővel, teljes üzleti és 

korcsmái brendezésekkel együtt.
Az ára az egész mindenségnek 

14 ezer korona !
Hatalmas nagy telek, a füszerüzleten és 
korcsmán kívül van egy nagy szoba, konyha, 
kamara, pince, pálinkafőző, istálló, pince, 
jégverem, sertés- és baromfi udvar ólakkal 

ellátva.
Ezen ház úri megélhetést biztosit í 
Remek levegő! Kitűnő közlekedés!

Sarokház Hadházon I 338. szám. Régi 
jómenetelü fászerüzlettel és Italmé­

réssel I Ára 7 ezer korona 1
Tulajdonosa e háznak Eckstein Mór termény- 
kereskedő ur, lakik Hadházon, Kossuth-utcában. 
Ezen ház, mely bádogtetővel van fedve, az üzlet- 
helyiségen kívül magában foglal két szép nagy 
szobát, nagy kamara, konyha, óriási nagy veranda, 

nagy udvar, fáskamara és gyümölcsfák.

DEBRECZENl FÜGGETLEN ÚJSÁG

Dombos.de kitűnő termöképességti, cirka

tanli
urilakással és elegendő gazdasági épüle­
tekkel, 2500 korona évi haszonbérért 
előnyös feltételek mellett **
Értekezni lehet Fisch Hermann úrral 

N agy károly bai,.

LEGTARTÓSABB
húzott drótszálas lámpa.

Magyar
SlEMENS-SCHUCKERT- MÜVEK

Budapest, VI., Terézkörut 36.

Friedmann Sámuel
bádogos és vlsveieték-sserelö

:: miihelyét áthelyezte ::
József hír. herozeg-u. 60. szám alá, ahol 
mindennemű vízvezeték-, épület- és mübádo- 
gos munkákat jutányosán készít bádogos 

mesterek részére is.

egteülhetetlen
és megfizethetetlen gyógyszerül 
szolgái rheuma, köszvény, hü- 

lés oko.ta hasogatódás, nyilallás és 
O szuródásoknál a kiváló hatású o

•• r

fillér.

I
Hírét és közkedveltségét külö­
nösen annak köszönheti, hogy 
fent nevezett bajoknál kitűnő
hatása van és már rövid idei hasz­
nálat után javulás és gyógyulás áll be.

I
Clyomorgyengeség, szélgörcs, lej- 

fájás, köhögés, mellszorulás és 
több naponként előforduló bajnál

:: kipróbált hatása van a ::
Stella .-.Ä fluidénak

1 üveg ára 40 fillér.
Mindkét kitűnő gyógyhatású szer több évi tapasz­
talás és kipróbá ás után került forga'omba. 
Kiváló hatásuk rendkívül kedveltté és is­
mertté tette ugyannyira, hogy a legelter­

jedtebb házi szereknek tekinthetők. 
Kapható a készítő REICHARD SÁNDOR

Csillag gyógyszertárában
Debreczen, Árpád-tér._____

H

__________ 1912. október 2CL
Legolcsóbb, legszebb ós legjobb

férfiöltönyök es 
télikabátok

férfi- és fiiiruha-áNihőzÉban haphaféh

Debreczen, 
Ristemplom mellett.

ÖnhéntES árnspési hirdetmény.
A Nagy Lajos hirdetési irodatulaj­

donos tulajdonát képező, a debreceni 8706. 
sz tjkvben AXL sorszám alatt fölvett, 
Patai-utca 12. sz. alatt levő nagyon szép 
kis úri ház ezennel önkéntes árverésre 
bocsájtütik és
a helyszínen, Palai-utca 12. szám alatt 
falyo hó 20-ik napján vagyis roost 
vasárnap de u án 3 órakor megtar­
tandó önkéntes árverésen a logtőb 

bet ígérőnek el log adatni.
Az árverésen csak az árverezők le­

hetnek jelen.
Kikiáltási ár: 14 ezer borona. Ezen 
összegen a sl a ház elstiaini nem log,
(a tulajdonosnak 25 ezer koronába került.)

A megvételhez nagyon kevés kész­
pénz szükséges. Az árverezők tartoznak a 
kikiáltási ár 10%-lt vagyis 1400 koronát 
bánatpénzül, az árverés megkezdése előtt 
letenni. A feltételek megtudhatók a Nagy 
Lajos hirdetési rodájában Csapó-u. 13 
szám alatt. Ezen ház azonban az árverés 
előtt és árverésen kívül is megvehető a 
tulajdonostól, amennyiben ez nem bírói, 
csupán önkéntes árverés.

Az árverés tehát nem az irodában, 
hanem a háznál : Patai-utca 12. szám alatt 
lesz megtartva most vasárnap délután 3 
órakor.

Az épület masszív csertégla, teljesen 
adómentes. A lakás két részre is osztható 
és akkor van egy rendbeli 2 szobás lakás, 
konyha, spájz és fáskamarával, továbbá 
egy rendbeli 4 szobás lakás, konyha, ve­
randa, kamarák és pincével. Kitűnő vizű 
szivattyús kút. Telefon bevezetve. Villany 
világítás. Gyermekeknek tornaudvar, szép 
kert, gyümölcsös, termő szőlő és parkíro­
zott udvar. Villanyos vasúti közlekedés. 
Az utcai csatornázás már folyamatban van 

E ház siO'ség esetén mir novemberben átvehelő

Debreczen, Piacz-u. 11, a Royal-bávéházzal szemben.

TELEFON

I Olcsó törlesztéses kölcsönöket 4—4‘|2 százalék

Í
 kamatra, földbirtokokra és házakra, legelőnyö­

sebb feltételek mellett eszköziünk. Foglalko­
zunk a bankszakmába vágó minden ügylet 
gyors lebonyolításával. Ingatlanok és érték­
papírok adás-vételével. Felvilágosítás díjtalan.

TELEFON 76.I
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Az idő pénz!
Ha dolgát gyorsan akarja végezni, 

használja a

D. 508. számú
elegáns, kényelmes és zajtalan
o nyitott vagy csukott o

bérautót
Rendelés bármely időre felvétetik.
Autó-állomás: Bika-szálló előtt.

NiyLaiosÉttiiroipI Csapa is
. Eladó napon olcsó házak 

Detank» és a szobi- 
sind városokban I Végtelen olcsó­
ért és kedvező fizetési feltételek 

mellett I
Kut-utcs 55. száma ház I Hatalmas 
utcai fronttal I Átnyúlik az Eöfvös- 
utcára is. Bótvös-ufcáu a házszáma 90.
Tulajdonosa Oláh Józsefné asszony, az ára 
mindössze 22 ezer korona. Építkezésre fe­

lette alkalmas !

Vasutasok I Sarokház a Homokkert 
legelején 1 Az á'lomás közvetlen kö­
zelében I Oláh Károly-utca 51. számú 
házi Végtelen kedvező fizetési felté­
telek I 3500 korona készpénzzel meg 
lehet venni I A többit a tulajdonos 

rajta hagyja I Villany világítás 1 
Tulajdonosa e háznak Törös Balázs vas­
úti kalauz ur. Négy szobás utcai lakosztály, 
előszoba, konyha és üvegezett verandával. 
Külön épületben egy szoba, konyha, külön 
nyári konyha, sütőkemence, fáskr.marák, 
baromfi-udvar, sertésól, kút és konyhakert
Három házhelynek is alkalmas óriási 
nagy telkfl ház I A Hatvan utca végén. 

Klshegyesl-nt 34. számú ház I
Van rajta 3 cserepes épület, a lakásokon 
kivül külön nyári konyha, sütőkemence, 
pince, istálló, kocsiszín, fáskamarák, sertés­
hizlaló, baromfi udvar, ólakkal, nagy lu­
cernás és nagy gyümölcsös 900 kvadrát 
öl telek. Tulajdonosa Hüse János ur és neje.
Az ára 25 ezer koronára van fel­
adva ! De a telek maga is többet 

ér 25 ezer koronánál!
Siebes zlón, az állomás közvetlen 
közeiében, egy csada szép nagy ház I 
Bármiiéle üzleti célokra is nagyon 
alkalmas volna I Vasut-u. 91. sz. ház I
Tulajdonosa Várj assy Iván ur is neje. Hatalmas 
nagy telek, 4 szobás modern úri lakosztállyal, 
mellékhelyiségekkel, istállóval, gazdasági kerttel, 
két gyümölcsössel, egy nagy tágas műhely he­
lyiség, pince stb. Teljesen uj, adómentes épüle­
tek. Hajdúszoboszlón fin és leány polgári iskola 

is van.

Egy csoda szép nagy úri ház Hsd 
házon I Az á lomás szomszédságában i 
Minden elfogadható árart és nagyon 
Kedvező fizetési feltételek Ksellatt 

megkapható I
Ezen gyönyörű, teljesen uj úri ház, mely 
egy 3 szobás úri lakosztályt vgiai magá­
ban, mellékhelyiségekkel a Vasút-utcában 
van, az állomáshoz pár percnyire,a csend- 
örlaktanya szomszédságában. Tulajdonosa 

Papp Imre ácsmester ur

Csoda olcsóért meg lehet venni Ja^' 
házon

az Eckstein Róza Gottlieb Sámuelné füszcrkcrcs- 
kedőnő házát Hadházon, mely a lapaszos Malom­
utca 1091. szám alatt van, óriási nagy udvarral 
mely a következő lakásokat foglalja magában : 
az utcai épületben van egy 3 szobás úri lakás, 
mellékhelyiségekkel, A másik épületben pedig 
egy szoba, konyha, külön épületben pálinkafőző1! 
•Iávizű kút, szállő, gyümölcsös- és virágosként.
farok melletti ház 1 Bármilyen üzletnek nagyon alkalmas I Kél 

utcára nyúlik! 

Telelonszám 632 Alapitlatctt 1893-ban. Telelonszám 632

Halma, gyi Sámuel
fä~ és fióhWébB, Debmzen, Píacz-utcza
w- megérkeztek

óriási választékban Sealplusch felöltők, báreanykabátok, nil és városi 
bundák, raglanok, intézeti leánypaletók.

Külön nagy szőrmekiállitás!!
Persláner, Sealskin és Caracul kabátok, mindennemű szőrméből karmantyúk 
és boák, gyenrekgarniturák, menyasszonyi kabátok dús választékban. 

Costflmőb, leányruhák, blousoh és pon­
gyolákban legszebb különlegességek.

Olcsó árak! Angol costüzn 30 korona. Előzékeny kiszolgálás.

1 1 ---------- y - * - -----

Használat
|*aw előtt.

1 Használat
l után. W~

■ik____ fejted

Ilyen bámulatos változást idéz elő a
> Mjk J8L -1laMztilla

(KOLA-DULTZ)
termásietes agyvelő- ós Idegtáplálék.

Hangulat, gondolkodás, a test működése és minden mozgása az agyvelövel van össze­
függésben. Bágvadtság, levertség, kimerülés, ideggyöngeség, általános testi gvőngeség jelei a 
gyöngülő életerőnek. Ha ön állandóan egészséges és életvidor óhajt lenni tiszta fejjel, egész­
séges ésszel és erőteljes emlékezőtehetséggel, ha ön a munkát és túlterheltséget elviselhetővé 
óhajtja tenni, úgy vegyen Kola-pasztillát (Kola-Dultz-ot). Ez a természetes crősitöszere az agy- 
velő és idegeknek, mely egyszersmind a vért is javítja, fiatalítja és igy a test minden szervét 
ellátja erővel és élettel. Kola-pasztilla (Kola-Dultz)

életkedvet és alkotóerőt,
úgyszintén a fiatalság érzetét, annak egészse lével és tetterejével szolgáltat, melyek kezeskednek 
eredmény és boldogságról. Vegyen bizonyo' ideig naponta Kola pasztillát (Kola-Dultz-ot), erő­
síti idegeit, gyöngeségi rohamai megszűnnek cs ennek következtében ön egészségtől és erőtől 
duzzadni fog. Az egész világ orvosi tekintélyei ajánlják a Kola-pasztillát (Kola-Dultz-ot), kór­
házak és ideggyógyintézetek alkalmazzák.
Kérjen ingyen KOLA-PAS. T I 1 L Á T (Kola-Dultz-ot).

Most adunk Önnek alkalmat idegei erősítésére. írja meg Ön címét és azonnal küldünk 
Önnek ingyen és bérmentve egy mennyiség Kola-pasztillát (Kola-Dultz-ot), mely elegendő arra, 
hogy Önnek ez jót tegyen és hogy ön képes legyen ennek csodálatos erejét méltányolni. Ha 
Önnek tetszik, rendelhet többet is.
Szentlélek gyógyszertár szétküldés! helye Budapest, VI. oszt. 458.

tt Töltőirón K 1-20.
L-nxüs-klvilelii gyönyörű »ztnclchen K 1-80

MOSTE R-f éle „
t ff .Ak“ííe.,t““ f«

Tiszta ezüst vagy doublé gyűrűkkel K 2*40.

“-tollszár D. R. F.
Minden fol»f> Írószer-

* t:!

1m IliQH -iáiti i

■
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Egy modern
ári lakás parkírozott udvarral és 
nagy kerttel november 1-től egy­
két évre kiadó. Ugyanitt eladó 
több kirakat rolóval ezytttL — 
Értekezni lehet a Linóleumban-

NEIGE DE FLEURS
JJ
VIRÁGHO
a* u 11 a 11 a, tudományosan késsült

kéz- és arczkrém
a jelenkor legjobb hygienikus pipereszere.

Tuba 80 ttl. Mindenütt kaphat*. Dobos KV60.

Most érkezett! Alkalmi vétel! g
BLUMENSTEIN VILMOS ÜZLETÉBEN

bizonyára megállotta egy szer, meiy már 
60 óv óta általános alkalmazást bizto­

sítóit magának.
Egv kipróbált, kikeresel! legjobb és leghatásosabb 

gyógyít,vekből gondosan összeállított étvágyat elősegítő, 
emésztést előmozdító és enyhe levezető hazls er, mely 
a mértéktelenség ismert kSuetkainényeil Infcns i/iaelo, "icg- 
htllés és elhanyagolás által előidézett székrekedést mint 
gyomorégést, felfúvódást, a tnlsok savanyképzéstésa gör­
csös szenvedéseket enyhíti és megszünteti ez a RObA gyo- 
morbalzsama a Fragner B. prágai gyógyszertárából.

Placz-u ez*! 14ej B Hí a-szállodával síömbcn.
1 drb Barchet blous.................................. most csak
1 » Női posztó blous............................. • » *
1 » Tüll, vagy selyem blous ...» »
1 » Fehér szoknya és nadrág csipkedisszel » »
1 » Női hímzett vászon ing .
1 » Ajouros kávéskészlet
1 » Damaszt asztalkendő . .
3 » Nyakkendő .........................
3 pár férfiharisnya, téli . . .
1 mtr doublé mosóflanell . .
130 cm. angol kelme métere

2 K 50 fill.
3 » — »
8 » — » 
5 » — »
2 » — » 
5 » — »
1 » 10 » 
1 » 30 »

— » 90 »
— » 90 » 

1 » 30 »
Óriási választék fekete és színes bársonyokban. Legújabb angol és doublé kelmék. 
Férfi és női fehérnemüek. — Asztal- és kész hímzett Q||imnnrfnj|f flilmnc ágynemű, stb. Szigorúan szabott ár. - Tisztelettel DlUlUEnSlEiH VMMfö

FJGYELEH ! A csomagolás minden /$,osv 6^ 
i részén a törvényileg 

bejegyzett védjegy van.

FŐRAKTÁR: :: VW

B FRAGNER “ tJMTt
a „Fehle sas" lyógyssertára, Prág. Kleinseite 2B3.

Ecke der Nerudagasse.
----- Postaküldés naponta. —

1 egész üveg 2 kor., 1 fél üveg 1 kor. Postán a K 1.60 
előfcges beküldése mellett kts üveg, K 2.8 nagy üveg, 
K 4.70 két nagv üveg, K 8.— négy nagy üveg, K 22.— 
beküldése mellett 14 nagy üveg ausztr.-magynrország 
minden állomására bérmentve küldetik. Kapliató Deb- 
reczenbcn Mihalovits Jenő gyógyszertárában.

■I

,

Legalkalmesabb bevásár­
lási forrás férfi-, fiú- és 
o leánygyermek o

ruhákban 
Neumann M.
cs. és kir. udvari és kamarai azálllté 
Debreczen, Piacz-u. 51.

D-jeo'P.

gyári raktár.
_ _ _ Telefon: 6-14.

Haas Lipót Debreczen, Piacz-utcza 49. szám.
Minthogy üzletemet november havában az

Ipar- és Kereskedelmi Bank volt helyiségébe
Piac-u. 58. sz., megyeház mellé

helyezem át,
így az összes raktáron levő árukat

mérsékelt árban árusítom.
Az uj helyiség világvárosi mint ára lesz berendezve.

Mvomatptt' Hoitmsrm *s Kronovltz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a főpostáva! eremben.


